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STATUTORY INSTRUMENTS

2007 No. 1013
REPRESENTATION OF THE PEOPLE, WALES

The Local Elections (Communities) (Welsh Forms) Order 2007

Made - - - - 26th March 2007
Laid before Parliament 26th March 2007
Coming into force - - 27th March 2007

The Secretary of State makes the following Order in exercise of the powers conferred on him
by section 26(2) (as applied by section 22 of the Representation of the People Act 1985(1)) and
subsections (3) and (4) of section 27 of the Welsh Language Act 1993(2):

Citation and commencement

1. This Order may be cited as the Local Elections (Communities) (Welsh Forms) Order 2007 and
shall come into force on 27 March 2007.

Revocation

2. The following Orders are revoked—
(a) the Local Elections (Communities) (Welsh Forms) Order 1987(3); and
(b) the Local Elections (Communities) (Welsh Forms) Order 2004(4).

Interpretation

3. In this Order—

“the 2006 Rules” means the Local Elections (Parishes and Communities) (England and Wales)
Rules 2006(5);

“community council election” means an election of councillors conducted under the 2006
Rules in Wales;

“elected mayor” has the same meaning as in section 39 of the Local Government Act 2000(6);

(1) 1985 ¢.50; section 22 was substituted by section 35(5) of the Welsh Language Act 1993 (c .38).
(2) 1993¢.38

(3) S.1.1987/561

(4) S.1.2004/1233

(5) S.1.2006/3305

(6) 2000 c.22
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“European Parliamentary election” shall have the same meaning as in section 27(1) of the
Representation of the People Act 1985(7);

“mayoral election” means an election conducted in accordance with rules made under
section 44 of the Local Government Act 2000 for the return of an elected mayor;

“principal area election” means an election conducted under the Local Elections (Principal
Areas) (England and Wales) Rules 2006(8);

“relevant election or referendum” means one or more of the following—

(a) a Parliamentary election;

(b) a European Parliamentary election;

(c) aprincipal area election;

(d) amayoral election; and

(e) areferendum,

the poll at which is taken together with the poll at a community council election; and

“referendum” means a referendum conducted in accordance with regulations made under
section 45 of the Local Government Act 2000.

Welsh versions of forms of words

4.—(1) The following form of words: “PEIDIWCH A PHLEIDLEISIO DROS RAGOR NA(G)
........... YMGEISYDD?”, is prescribed as the form of words in Welsh for the words: “VOTE FOR
NO MORE THAN ........... CANDIDATES”, which are specified in the forms of front of ballot
paper in the Appendices to Schedules 2 and 3 to the 2006 Rules.

(2) The form of words in Welsh prescribed by paragraph (1) shall be printed so that they appear
immediately beneath the corresponding words in English on every ballot paper at a community
council election.

Welsh and English version of the form of back of ballot paper

5. The form set out in Schedule 1 to this Order is prescribed as the version partly in Welsh and
partly in English, of the form of back of ballot paper in the Appendices to Schedules 2 and 3 of the
2006 Rules, which must be used at any community council election.

Welsh versions of forms and a form of words for use at polls taken alone

6. Each of the forms listed in subparagraphs (a) to (e) and set out in Schedule 2 to this Order is
prescribed as the Welsh version which may be used at a community council election in place of—

(a) in the case of form 1, the questions set out in the table in rule 33 of the 2006 Rules;

(b) in the case of form 2, the form of nomination paper set out in the Appendix to Schedule 2
to the 2006 Rules;

(c) inthe case of form 3, the form of candidate’s consent to nomination set out in the Appendix
to Schedule 2 to the 2006 Rules;

(d) in the case of form 4, the form of directions for the guidance of the voters in voting in the
Appendix to Schedule 2 to the 2006 Rules; and

(e) in the case of form 5, the form of declaration to be made by the companion of a voter with
disabilities in the Appendix to Schedule 2 to the 2006 Rules.

() 1985 c.50
(8) S.L 2006/3304


http://www.legislation.gov.uk/id/ukpga/1985/50
http://www.legislation.gov.uk/id/uksi/2006/3304

Document Generated: 2023-04-30
Status: This is the original version (as it was originally made). This
item of legislation is currently only available in its original format.

Welsh and English versions of forms and a form of words for use at polls taken alone

7.—(1) Each of the forms listed in subparagraphs (a) to (h) and set out in Schedule 3 to this Order
is prescribed as the version partly in Welsh and partly in English, of the forms in the Appendix to
Schedule 2 to the 2006 Rules, which must be used at a community council election in place of—

(a) in the case of form 1, the corresponding number list (L1);
(b) in the case of form 2, the corresponding number lists (L2);
(c) in the case of form 3, the form of postal voting statement;
(d) in the case of form 4, the official poll card;

(e) in the case of form 5, the official postal poll card;

(f) in the case of form 6, the official proxy poll card,

(g) in the case of form 7, the official proxy postal poll card; and
(h) in case of form 8, form of certificate of employment.

(2) Form 9 is prescribed as the form of words partly in Welsh and partly in English which must
be used at a community council election in place of the words of the notice prescribed by rule 26(8)
of Schedule 2 to the 2006 Rules.

Welsh versions of forms and a form of words for use at combined polls

8. Each of the forms listed in subparagraphs (a) to (e) and set out in Schedule 4 to this Order is
prescribed as the Welsh version which may be used at a community council election which is taken
together with the poll at a relevant election or referendum in place of—

(a) in the case of form 1, the questions set out in the table in rule 33 of the 2006 Rules;

(b) in the case of form 2, the form of nomination paper set out in the Appendix to Schedule 3
to the 2006 Rules;

(c) inthe case of form 3, the form of candidate’s consent to nomination set out in the Appendix
to Schedule 3 to the 2006 Rules;

(d) in the case of form 4, the form of directions for the guidance of the voters in voting in the
Appendix to Schedule 3 to the 2006 Rules; and

(e) inthe case of form 5, the form of declaration to be made by the companion of a voter with
disabilities in the Appendix to Schedule 3 to the 2006 Rules.

Welsh and English versions of forms and a form of words for use at combined polls

9.—(1) Each of the forms listed in subparagraphs (a) to (i) and set out in Schedule 5 to this Order
is prescribed as the version partly in Welsh and partly in English, of the forms in the Appendix to
Schedule 3 to the 2006 Rules, which must be used at a community council election taken together
with the poll at a relevant election or referendum in place of—

(a) in the case of form 1, the corresponding number list (M1);
(b) in the case of form 2, the corresponding number lists (M2);

(c) in the case of form 3, the form of postal voting statement (for use where there is a joint
issue and receipt of postal ballot papers);

(d) inthe case of form 4, the form of postal voting statement (for use when a local government
poll is combined with another poll but the postal ballot papers are not combined);

(e) in the case of form 5, the official poll card;
(f) in the case of form 6, the official postal poll card;

(g) in the case of form 7, the official proxy poll card;
3
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(h) in the case of form 8, the official proxy postal poll card; and
(i) in case of form 9, form of certificate of employment.

(2) Form 10 is prescribed as the form of words partly in Welsh and partly in English, which must
be used at a community council election taken together with a relevant election or referendum in
place of the words of the notice prescribed by rule 26(8) of Schedule 3 to the 2006 Rules.

Variations

10. With the exception of form 1 in Schedules 2 and 4 to this Order, the forms prescribed by this
Order may be used with such adaptations as the circumstances may require.

Signed on behalf of the Secretary of State

Bridget Prentice,
Parliamentary Under Secretary of State
26th March 2007 Department for Constitutional Affairs
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SCHEDULE 1 Article 5

Welsh and English version of the form of back of ballot paper

Form of Back of Ballot Paper
Ffurf ar gvfer Cefn y Papur Pleidleisio

Mumber
Rhif

Other Unigue [dentifving Mark
Marc Adnabod Unigryw Arall

Election for the * (o, ward of they Community of
Etholiad ar gyfer *(ward ) Cymuned

ar ...

L2,

*Dhalate oo appropriale

=hilger fel se'n briodol
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SCHEDULE 2

Welsh versions of forms and a form of words for use at polls taken alone

Form 1
Fiurflen 1

L CWESTIYNAU I'W GOFYN 1 BERSON SY'N GWNEUD CAIS FEL ETHOLWE AM BAPUR
PLEIDLEISIC

{a) Adchi yw'r person a gofrestroyd ar y gofrestr etholwyr llywodracth leol ar gyfer yr etholiod b fel a ganlyn?
darilemich v cafinod cxfan or gofFestr.

{b) A wdyeh chi eisoes wedi pleidiesio yn yr etholiad hwn ar gyfer *(y gymuoned (ward) hon), “dileer pa un bynag
' ambvadol

(g yolnvwanegs, yr achos efholiod ar gyfer sawl ward, yn y ward hon neu unrhyw ward arall} ac eithrie fel
dirprwy ar ran flyyw berson arall?

LOWESTIVNAL P'W GOFYN 1 BERSON SY'N GWNELT CATS FEL IMEPRWY AM BAPUR
PLEIDLEISIC

{a) Ad chi yw'r person ¥ mae el enw'n ymddanges fel AR, yn v dhestr disprwvon ar gyvfr vr etholiad hwn, fel
person sydel & haw |1 blendleisio fel dirpray ar ran C07

(b} A ydyeh chi sisoes wedi pleidlcisio v yr etholiad hwn ar gvfer *(v gymuned (ward ) hon, *dileer pa v bvenag
o'm amitadal

(e yefwaregy, vr achos etholiod ar gaer sowl ward, ya y ward hon sen andhyw ward arall) ac ethrie fiel
dirpray ar ran C.10.7

() Ydych chi'n briod, vo baniner gifil, yo rhiant, yo nain'tasd, yo frawd 'chwser, vo blentyn neu'n Wyvr'wyres i
[

3 CWESTIVNAL W GOFYN T BERSON SY'N GWNELD CALS FEL IHEPRWY AR AN ETHOLWER
GYDA CHOFRESTRIAD IMENW (YN HYTEACH NA'R CWESTIYVNAL YNNG NGHOFNOD 2)

(@) Ad chi vw'r person sydd &'r hawl i blesdleisio fel daprvy ar ran yr ciholwe v mae i nif ar v gofrestr etholwyr fel
a ganbyn (darlfemech y rhif oddi ar v rhesiclt

(b} A yidyeh chi eisoes wedi pleidleisio vina neu ya thywle arall fel dirprovy ar ran yr etholwr v mae ei nf ary
gofredr ctholwyr fel a ganbyn fderifenswch v rhifoddl ar v gofrasie) T

() A ydyeh chi'n briod, yn bariner sifil, yn chiant, yn namtad, yn frawd chwaer, yn blentyn new'n wyriwyres i'r
ethobar v maz ei nf ar v gofrestr etholwyr fel a ganlyn ddarflemech v el oddl ar v gofrestrl 7

4. CWESTIVNAL I'W GOFYN 1 BERSON 8Y'N GWNELUD CAIS FEL IMEPEWY O35 NAD ATEBWYD
WOOWESTIWN YNG NGHOFNCEY 20c) NEL 3oh YN GADARNHACHL

A ydych chi cisoes wedi plesdleisio ym yr etholisd o vo®(y gymuned (ward) hon), *dileer pa an bvanag s
il

(grern velmeamag va achos ethaliod ar gyfer sowd ward, v v wand hon new unrhyvw ward arall) ar ran dau berson
nacl yabyeh chi'n bricd, ym bartner sifil, yn rhiant, ynonamaied, yo frawd'chwaer, v blentyn new’n wyrwyres

iddynt?

S CWESTTYNAL I'W GOFYN I BERSON SY'N GWNELD CATS FEL ETHOLWR MEWN
PFERTITYNAS AR HWN Y MAE COFNOD YN Y RHESTR PLEIDLEISWYR DEWY R FOST

(a) Awnaethoch chi gais § bleidleisio drwy 't post?
() Palsarm nad ydych che wedi pleidleisio drwy's post?

G CWESTIVNALU I'W GOFYN 1 BERSON 8Y'N CWNEUD CAIS FEL MEPRWY A ENWIRYN Y
RHESTR PLEIDLEISWYR DEWY'R POST FEL DIRPRWYON

() Awnasthoch chi gais 1 bleidlesio dowy ' post fel dirprwy?

(b} Palam nad ydyeh chi wedi pleidietsio drwyr post fel dirproy?

Article 6
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Form 2
Ffurflen 2
Etholiadau Cymunedaol
At Doeinydd Swyddfa yn Urilg
Ffurf y Papur Enwebu ol e
{i'w gyficithua) o
SETHOL CYRGHORW YR/ CYRGHORY T CYRUMED ar gyfer *Ward ... ... . o Gymuned

Drwvddind yr ethalind...

Yr :.'d:.'m mi syeld 3°n henwaw isod sr\"n ethobw ¥T ||11rm:ld.n|slh lead my |:_\-f:r:|.1'|- 'ﬁyrmmuﬂl{“rm]], |.|rw}- I'I:f'ﬂ ¥n
enwebu't persom a enwir isod Fel ymgeisydd vo v eviiryw etholiad.
i = dillarr pa e By 1w mkrioaks!

Cylenw'r Enwau cynial Cylenw a Enwan eviital a IDvisgriliad Cyleiriad Cartrel
¥ mpeivvdd eruill v lkwn ibdelnyddir Fel ddelmyddir Fel {os v berthmasol) o llawn
arfer {os v arfer dim mawy na & guir

herthmasol} (o5 ym berthnasal)

LTt = P
D! Arall

Ehat Ethalmdal
Llafned Frintiwch yr Brw Ardal Bleidlkisio Rhif
Eilyckd
MNODADAL

o

Tyemir svlw vengeiswyr ac etholwyr al v thealan ynghyleh Nenwi papuraw enwebu a darparisethau ermll yn
ymwnewd i phapuran enwebu a gynbwysie yo Asodlen 21°r Bheolaw Ethaliadau Lleo] {(Plavii a Chymumedau )
2006,

Llg bo ymgersydd yn cacl o sdnabod dan ryw detl, gellic ¢i ddisgrifio dan i deitl fiel pe bai'n gyfeonw iddo.
Pan fydel ymgesvadd fiel arfer yn defnvddio enw sy'n wahanol 1 unchyw enw arall svdd ganddo, gall yrenw a
ddefnyddir fel arfer hefydd ymddangos ar v papur enweba, ond os yw lynny'n digwydd, yr enw a ddefinyddir
ficl arfer (vn hytrach nog unrhyw enw amall) fedd ynovmddangos ar v papur pleidiesio,

Omid bydd y papur pleidizsio yn danges vr eoow arall os vwr swyddog canlynisdaw yn credu y gallai
defnyddio’r enw a ddefnyddir fel arfer -

{a) foud v debygel o gamarwam nea dedrysu etholwyr, new

(b bosl vrenw a ddefnyddi fel arfer vn anweddus new’n dramgwvddus.

Wi chaifl etholwr —

{a) lofmodi mwy o bapuraw cofnodi nag a geir o lefvdd gwag i'w Henwi yn vr ardal etholiadol lle v
eyl v etheliad: neauth) lofmods papur enwebin ar pyvfer mwy nag un ward mewn evmined a reanie
ym warddia,

Wn y flurflen hon, maz “etholwre™

{a) vn golygu person v cofiestroryd o1 enw ar v gofirestr etholwyr llywodracth leol ar gyfier yr ardal

etholisdel dan sylw ar v diwmod ofal ar gyvier cyhoeddi hysbysiad o etholiad: ac

by ym cynnwys person v dangosic ar y godreste ar y prvd hwnnw e fod dan eedran pleidiesie os (a2 dim

ond o5} y1 vmeldengys o't gofrestr v bydd wedi cvrraedd oedran pleidleizio ar v dowmod o benmavd ar
gyier vr ctholiad.
Fodd bynnag, ni chaiff person sydd § chofrestriad dienw yn y gofiestr o etholwyr Dywodracth leol enwebu
yengoisydd am etheliad
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Form 3
Flurflen 3

Etholiadau Cymunedaol
Ffurf ar Gydsyniad ¥ mgeisvdd i'w Enwebu

Tu blaen ¥ Murflen

Drviddiad yretholiad ...
1 OSSP -1 I /1" |
b e et et s s s bbb st st st ceb s e s on | CHE I Cirira i Marwm)

|:1|w} 1r_','n Vi c]rﬂa\. nio i gael fy enwebu fiel mmgclmkl i'm hethol yn gynglmndd ar gvfir *(ward .._...
.0 ) gymumed .. R

e wyl vi datgan f mod v gymwys ar ddiwmod fy eowebu, a2 o8 cynhelir plesdlais ar ddrwmod vr etholiad, v
brvddaf von gyovarvs i'm hethol yo rhimwedd v fTaith & mod ar y diwmaod annw ne's dyddian hynny'n ddinesydd
cymwys ot Gyvmamwlad, o ddmesydd o Werimaeth Iwendidon new Ackod Wladwrizeth arall yn v Gymuned
Ewropeandd sydid wedi cyrmaedd 18 mlwydd oed ac

Y rw:rt weili cofrestru fel etholwr Hywodracth keol ar gyvter ardal cymumed .. - . MEWn
Perthymas 8 o el {oyfetriad r:wm‘mwr:r .i'hzw'n]- a t} r]ul' pleadlzisio
(rweder Nodym isod) yw .. T

* by ¥rwyl yn ystod v 12 mes eyfan cyn y dowmod bwnmw nes 't dyddian hynny weds meddianme fel perchenneg
nen denant yiir 1.u|1I1.'ml weu adeiladan eraill yn vr ardal ldnsgr[.'“mdn cﬁ_p;ﬁsfrmu' v itir nen ' adeladai]

* {2} ¥ bu Ty mhrif new fy unig fan gwaith yn vstod ¥ 12 mis hyony yn v gymuned honno [rhaweh guiviad v man

awaith a e ba'n briodol, emw 'r cyflagwr]
................................................................ ! bt

. i e wvl gvdel v dendden g m h:,.‘rm].- weds byw yn v avmunad lrine new o fewn 48 cilomeds add v

(rhoweh y r.}_,l‘i:rrr;d_m .

* Diileer pa i byrnag 59’0 ﬂm-’:rl‘adm'

e wyvl va datgan hyd cithaf fy ngwybodacth a"m cred mad wyl wedi fy ngwahardd rhag cacl fyv ethol oberwydd
gwaharddiad a nodir yn adran 80 Deddf Livwodraeth Leel 1972: nac unchvw benderfymiad 2 wnaed dam adran 79
Dredslf Lljnw-ulnﬂh Ll mw mag u.iplau ahamynt wedi™u harsraﬁ'u dros ¥ duslalen,

Drviddind geni -

Drvidiad v cansatad ... T A, R
Liofnodwyd vng ngiyvdd
Ldofiood BYSE . e

Emw 8 eliyBairiicd % DVBE it st s s 680 5088 L 8 s R
(YSGRIFENNWCH YN GLIR)

Modiadau

1. Ehif pleidlesio peson yw e nf ym v pofrestr v'w ddefnyddio mewn etholind (gan gyomwys  llvthoyren
anigryw’r dosbarth pleidlzisio etholiadol v mas wedi'n gofrestre yodda),

2. Caiff ymgeisvdd sy'n gymwys doay fory nag un cymhwysedd lemwi unrhyw un sv'n berthnasol.

Cefin y Murflen
Noder adrannau 80 ac 81 Deddf Liywodraeth Leo! 1972 ac adran 79 Dedd! Llywodraeth Leo! 2000 (fel i
diwygir o bryd i'w gilydd)
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Form 4
Fiurflen 4

Etholiadau Cyvmunedol
Ffurf cyfarwyddiadau i gynorthwyo'r pleidleiswyr wrth iddynt bleidleisio

ARWEINIAD I BLEIDLEISWYR

1. Pan geweh chi'r papur pleidleizio, ewch i un o'r bythau pleidleisio,

2. Bhoweh groes (X) yn v blweh ar ochr dde'r papur pleidleisio gyferbyn ag enw'r
ymgeEvdd vmgeiswyr vr vdyeh chi'n pleidleizio drostymt.

3. [Peidiweh & phleidleisio dros vy na . vmgzeisvdd, ] [Plerdlesiweh dros TN
ymgeiEvdd v unig). Perdiweh i thoi unrhyw fare arall ar v papur pleidleisio, neu
mae'n bosibl na chaifl zich pleidlais/pleidleisiau eu eyfiif.

4. Plvgweh v papur pleidicisio vn el hanner. Dangosweh v rhif” ot mare adnabod
unigryw arall ar gefin v papur pleidleisio 1°r swyddog lvwyddu, ond peidiweh &
gadael i neb weld eich pleiwdlas,

5. Bhoweh v papur pleadleisio yn v blweh plerdlensio a gadoel vr orsal bleidleisio,

6. Os byvddweh chi'n difetha’ch papur pleidleizio tray gamgymeriad, dangosweh ef i'r
swydifog Ilywyddu a golvn am un arall.
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Form &
Ffurflen &

Etholiadau Cyvmunedol
Ffurf ar ddatganiad sydd i'w wneud gan gydymaith pleidleisiwr gyvdag anableddau

Y wyt O S (W T eydymaith ), a
imresnenesn s (CYTEIRS oy cydymaith)y wedi @ omi gacl cais i gynonhwyo
e (ENW T etholwr), w0 achos  plewdieister grdag anobleddan
Plewdicisin fel diprwy, gom pohwanegs yn plesdlsisio Gl dprwy ar man e bemCr ethobar)
svild 3'r bl e AT Y ol 1 pednod e pledlais ynoyr etheliad 2 gynhebr ynoawr ynovr ardal
etholiadal han'] dewy hyn v datgan
*  Fod gennyt hawl i bleidleisie fel etholwr vnoy eviryw etholiad
o M fyw ¥ e ¥ C¥ITyw bleidleisiwr, By mod yn 18 oed new drosodd, ac
# Mad wyf vn flaenorol  wedi cymoribwyo  undwew  bledleistwr  gydap anableddon  [ac esthrio
s s el G T eiholwr amalll, 0 e deyfemad v ethalwr amlli] @ blesdlzisio
yn y exfiryw etholiad.
‘Nodwel bertkynas ¢ opdymaith 4% pleidieisine
Lhofmodwyd ..Uy ynaith)
(VT 1T [

e wl i, v sawl sv'n Hofnedi isod, sef swyddog lywydda (gorsaf Meidleasio) ar gyficr ardal
etholisdol ... ... d;owyhyn yn tystio bod v datganiad vchod, wedi iddo gael ei ddarllen gyntafi's
cyshymaith a enwir uchod, wedi's lofnods gon v cydymaith yn By ngwedd,

LIl e s s e ddee, Livwyddu)
SYLWER

1. s vw'r peraon sy'n gwneid v datganiad uchod vi datgan anvwiredd perhnasol yo fariadel a chan wybod
hynmy, bydd yn guog o drosedd.

2 Pleidlzisiwr gvdag anableddan yw pleidlcisivwr sydd wedi gwneud datganiad dan reolan ctholiadau Heol ¢

fod wedii analluog: gyemamt gan of ddallineh new anabledd arall, peu gan e anallu i ddarllen, el na all
blendlaisio heb gymaorth,

10
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SCHEDULE 3 Article 7

Welsh and English versions of forms and a form of words for use at polls taken alone

Form 1
Flarflen 1

Comesponding Mumber List — L1
(o be used at a community election taken alone;
Rhestr Rinf Cyfatebol = 1.1
(1w demyddio mewn etholiad cvmunedol a gynhelir ar i ben ¢ hun)

Community
iWard)
Cyrnuned
(Ward
Diate af Pall:
Dyddiad
Pleadlesio:
Sheet Mo
Taflen RBhif:
Ballot Paper Number Unigue Identifying Mark Elector Number
Rhif ¥ Papur Pleidicisin Mare Adnabod Unigryw fto be completed only in respect
of ballot papers issued o postal
vorers)
Rhif yr Etholwr
{1 feorwi dime amd vy srgfnenweile
Japurau pleidleisto a roddir 1

Fleidleisupr posi)

11
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Form 2
Frurflen 2

Cormmesponding Mumber List — L2
{to be used in polling stations at a community election taken alone)

Rhestr Rhif Cvfatebol — L2

('w defiyvddio mewn gorsafoedd pleidleisio mewn etholiad cymumnedol a

gynhelir ar ei ben ei hun)

Community
(Ward}
Cyruned
(Wardy
Date of Poll:
Thyddiad
Plewdlemsio:

Falling Station:

Giorsal
Bleidleizio:
Sheet Mo
Taflen Rhif:

Hallot Paper Number
Rhil'y Fapur Fleidleisio

Elector Mumber
Rhil yr Ethobar
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Farm 3
Flurflen 3

Form of Postal Voting Statement
(lor use al Communily elections)
Furf ar Ddatganiad Pleidleisio droy'r Post
(1w ddefnyddico mewn Etholiadau cvmunedol )

Postal Voting Statement
Datganiad Pleidleisio dray'r Post

FVRLEr's BAME . Ballot pager Mo,
®iReturmng fficer fo insert name but amit where baller papers sent fo an anomymons elecior)
| ather identifying mark]

*Ena'r pleidleisivr Rhif v Fapur Fleidlesio ...
=T swyddog Canbmuadaw f nedl T enw ond @ adaed allan pan anforir y papuray plandlesis af etferher
avela chofrestriad dicme)

[mare sdnabod arall]

You must provide your [# sipnature and| date of birth, ITyou do not, the postal voting
statement will be invalid and your vote will not be counted,
Rhaid i chi ddar para eich [# lofnod a'ch] dyddiad geni. Os na fvddweh yn gwneud by, bydd
eich datganiad pleidleisio dewy' e post yn annilys ac ni challT eich pleidlais ei chy frif.

1AM THE PERSON THE BALLOT PAPER MUMBERED ABOVE WAS SENT TO
FI YW R PERSON YR ANFONWYD Y PAPUR PLEIDLEISIO SYDD WEDDT RIFO LCHOD ATCRATI

Diate af birth
Dryddiad gem

(vater’s date of hirth)
{cheddiad gem'r pleidleisiar)

v [woter's signaturs)
NEmnature PAPORTANT ~ Keep
sigrature within barder
(Mafted ¥ pleidleisiwr)
#Llatmad PWYSIG - Cadwer ¥
" Nlafroed o fewn v blweh

#ieturaing Officer to omit where o person has beed geanted o weiverl
#y Y Swrddlog Canfimiadou 1w adeel alfian pan o person wed) coel Repgoviad)

Electoral fraud is a crime, You must nol vide using a ballol paper that is not
addressed to vom or interfere with another voter’s ballot paper,
Mlae twyllo mewn etholiadaw’n drosedd. Chewch chi ddim pleidleisio gan ddefmyddio papur
pleidleisio nad yw wedi'i gyfeirio atoch chi nac ymyrryd & phapur pleidieisio pleidlesiwr arall.

FLEASE READ INSTRUCTIONS TO THE VOTER
DARLLENWCH Y CYTARWYDDIADAL TR PLEIDLEISTWE 08 GWELWCTT YN DDA

Issued by the Reteming Officer
Cvhoeddwyd gan v Swyddog Canlyiisdo
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CYFARWYDDIADAU I'E PLEIDLEISIWE

Llenweh v papur pleidleisio gich hun ac mewn
preifatraydd. Os bydd angen cymorth arnoch,
cysylliweh di stall y Swyddog Canlbynladau fel v

d:lg.luir isod

[marvlion eyswilt 1 goel cymorth
thoweh v eviziriad fel sy'n briodol]

. Bhaiwl 1 chi ddarpam cich [# lobed a'ch)
dvddiad geni. Os na tyddweh yn gwnend hyn,
byvdd v datganiad pleidleisio drwy 't post lwn vie
anmilys ac o chadll cich pleidlais/pleidlesiae cu
eyirif,

I [Peidiwch 4 phleidleisio dros fay na ]
yimgeiaydid.] [Pleidlasiweh dros UN ymgasvdd
;\'TI I.I:I'I1¥.|. PHII'J.;'HIJ.'I i 1'|'I|:II. I.I.I1r1'l_||l'|»\' fll'l: Iml] ar
cich papur pleidizizio, neu mae'n bosibl na chaift
cich pleidlais’pleidizisiou eu cvinf

3. Bhowch groes (X) yn y bhweh ar ochr dde'r papur
pleidleisio  gvferbwvn  ag  enw’r  vmgeisydd’
ymgeiswyr vr ydych chi'n pleidlzisio drostynt.

4. s bydd angen help amoch 1 bleidleisio, m chaaff’
v sawl sy'n eich cynorthwyo ddwend wrih neb
sut rydyeh chi wedi pleidleisio.

5 Rhowch y papur pledleisio yn yr amlen fach ag
B ami a'iselio,

6 Llenweh vy datganiad pleidlzisio dray’r post doay

i lofnodi, a ddarpams cich dyvddiad geni.

. Wi, thoweh yroamlen ag A ami, yoghwd &'
datgamad pleidleisie drwy's post, ymoyr amlen
fury gyida B arn a'i dychwelyd yn syih.

5 Ar al derbyn v bleidlais bost hon, chewch chi
ddim  pleidleisio  eich hun  mewn gorsal
Meidleisio v vr etholiad hiwn.

., Us bvddweh chi'n difctha™ch papur pleidicisie
tracy  gamgymeriad, coweh ofyn i Swyddog
Canlyniadau am wn arall evn 3 pm ar
[elivrrnod dycdaliod b IrJ.I'c'l‘cn'IEiﬂ‘f.:lI. Rhaid i chi
ddychwelyd v papur plexllasie a ddifethwyd, v
dotganind  pleadlesio dray't post, a'v amlenmi
gvdag A a B amynt. Gwneweh vn sivr gich bod
yo eysyllie a'r Swyddep Canlyniadau cyn gynied
ag ¥ bo modd.

INSTRUCTIONS TO THE VOTER

Complete the ballot paper vowrsell and in

private. If vou meed help contact the Heturning

Officer"s stall as shown below

|contact details fior assistancs
include address as appropriats]

. Wou must provide your [# signature and | date of

birth. If you do not, the postal voling statement
will be imvalid and your vole(s) will not be
counted.

. [Vote for no more than [... ] candidates ] [Vode for

ONE candidate only]. Do not mark vour ballot
paper m any other way or your w3 ) may il

e counted.

. Mark a eross (X} m the box on the night hand side

of the ballol paper opposite the name of the
candidate(s) vou are voting for.

If you need help voting, the person helping you
must not tell anyone how vou voted,

Put the ballot paper in the small envelope marked
A amd sal it

Complets the postal voting statement by signing
it, and providing vour date of birth.

. Then put the envelope marked A tegether with

the postal voling statement m the larger envelope
marked B Retum it straightaway.
After receiving this postal vote, you cannoi

vote im person at a polling station ai this
election.

. If you accidentally spoal vour ballot paper, vou

can apply to the Feturning Officer for a
replacement before 5 pon. on [dawidare of pall].
Yo must refum the spoili ballot paper, the posial
wvoling statement, and the envelopes marked
A and B, Make sure you condact the Returnimg

Officer as soom as possible.

Rhaid i'r Swyddog Canlyniadaw dderbyn cich
papur pleidleisio a'r dateaniad pleidleisio drwy'r
post exbyn Mpm ar [drwrmod dvddiad v pleidleisia),
Gallweh ddyehwelvd cich pleidlais bost wedin
Nenwi i unchyw orsal Bleidleisio yn eich ardalward
ctholiadol ar ddiwesed v pleidleisio.

! Your ballod paper and the postal voting statement
must be received by the Retuming Officer by 10pm
an [daydase of pall]. You con deliver your
completed postal vote to any pollng station in your
clectoral arca’ward on polling day.
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M twdbe mewn etholizdau'n drosedd. Cheweh  Electoral fraod is a crime. You must nol viste
chi ddim pleidicisio gan ddefnyddio papar using a ballot paper that is not addressed fo you
pleidieisio nad yw wedi'i gyTeirio atoch chi nac or interfere with another voter's ballot paper.
}ITI} rr;w] 1 I'IIIHI“JT I'IIL'IIJIL‘iBIIII I1'L'II.“EIIKE'\‘|'T xru".

Mae'n anghyfreithlon pleidleisio fwy nag anwaith It is illegal to vote more than once (unless you are

{heblaw eich bod wedich penodi'n ddir prwy | appointed as a proxy for another elector) af the
etholwr arall) VA YT oum ethliad. same election.

H Y Nu'_]'n’.;n'r:g {'rmn!rr;r'(.'.;i’rm Pw adae! allan pan _J';’J J-'[."-i‘n;:nrm.l@' (Jj_j"r(:.::r Fo i where o PErson has been
person wedl cosl hepgoriad) aranted a waiver)
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Form 4
Flurflen 4

OFFICIAL POLL CARD
(1o be sent to an elector voling in person)
CERDYN PLEIDLEISIO SWYDDOGOL
i1'w anfon at etholwr sv'n pleidleisio n bersonol )

Frowr of card
T blaen v cerdyn
OFFICIAL POLL CARD
CERDYN FLEIDLEISIO SWYDDOGOL
Community of: Mumber on regisier:
Cymuned: Fhif ar v gofrestr:
Ward: *Mame
Ward: *Enw
PU“i.“g DI:'-': ................................................
Diwmed Fleidleisio: * Address
*Cyficiriad

Palling heurs: 7 wom. o 10 p.m.
COmau pleidleisio: 7 a.m. hyd 10 p.m. *Remrning Cfftcer to omir where poll cord sent to an
awomymeny elecior. Poll card fo anomemmis electar mst
B detivewed in a sealed ermvelope. §

Y Sawddeg Conlvmiadan 1w adaed allan pan fo'v
cordin pletdleisio 'w coel @1 anfon ar etholvwr dierw,
Riwrd i gerdvn pleidleisio o anfonr af ethoher gda
chofrestriod disnw goel of agfoer arews amben wedi '
s, |

Your polling station will be:
Ebch gorsaf bleidleisio fydd:

AThis card is for information sily. You eai vole without it, bt it will save vou tiae if you
take it to the polling station and show it te the clerk there.
*Er gwvhodaeth yn unig ¥ mae'r cerdyn hwn. Fe gewch chi bleidleisio hebddo, ond bydd ym

arbed amser os ewch chi ag eli'r orsal Meidleisio a°i ddangos i'r clerc yno.

SEE FURTHER INFORMATION ON THE BACK OF THIS CARD
CWELER ¥ WYBODAETH FONWANEGOL AR GEFN Y CERDYN fIHN

Back of card
Cefh y cerden

ETHOLIAD LLYWODRAETI LEOL

*Pan fyddweh chi’n mynd i'r orsaf’
blewdleisio, rthoweh eich enw a’ch cyferad
i'r elere, fel "1 dangosir ar du blaen y
cerdyn,

*Bydd ¥ dlerc ym cadarnhan eich
manylion ar v gofrestr.

Pan geweh chi’r papur pleidlzisie, eweh 1 un
o'r bythau pleidleisio. Rhowch groes (X) yn
¥ blwch ar ochr dile's papur pleilleisis
gvierbym ag enw 't ymgesvdd ympeswyT vr
viweh chi'n pleidleisio drostyni.

|Peidiweh & phleidleisio dros fvy na .. ]
vingeisydd. ] [Pleidleisiweh dros TN
vingelsydd vin unig]. Peldiweh & rhol
unrhyw Farc arall ar ¥ papur pleidleisio,
new mac'n bosibl na chaill cich pleidlais
i chyfrif,

LOCAL GOVERNMENT ELECTION

*When vou go 1o the pelling station. tell the
cherk your mame aml address, as shown on the

fromt of ihe carnd,

*The derk will confirm your details on the
register.

When vou are given vour ballot paper, go o one
of the polling booths. Mark a cross {X) in the
box am the right hand side of the ballot paper
apposife the nameds ) of the candidatels) yvou are
vating for,

[V For no more than [... | candidates] [ Viote
for ONE candidate only]. Tho not put any
ofher mark on the balloi paper, or your vede
may nol be counted.
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s byddweh chi™n difetha “ch papur
pleidleisio trwy gameymeriad, dangosweh
of 1'r swyddog Nywyddu a gofyn am an

arall

Plygweh v papur pletdleisio yi el hanmer.
Dangosweh v rhifl a'r mare adnabod umigryw
arall ar gefnn v papur pleidleisio ir swyddog
Ihwyddu, omd peidiweh 3 gadael § neb weld
cich pleidlais, Bhowch v papur pleidlass
vy blweh plesdleisse o gadael vr orsal
hlewdleisin,

s byddweh 1 fwrdd ar ddiwmed
pleidlzisio —

»  Gallweh wiowd cais i bleidlsisio dwy's
post Ehad 1'r Swyddog Canlymiadan
dderbyn eich cais eyn 5 pm. ar j-
vl v 17 dowrnod Adpddfad). Os
rhoddir pleidlais bost i chi, ni chewech
chi bleidleisio™n bersonol yi vr etholiad
bwen,

¢ Giallweh wiewd cais am blesdlais drwy
dderpravy imae I1_!.-n ¥ _g-n.]yg_u v gall
rivwun arall blesdleisio ar eich rhan),
Rhaid 1°ch cars gnel 21 dderbyn cyn 5
pm. ar [~ dvalaliad cou 6 daernod
‘dvdeltad]. Os byddweh yn penodi
dirprwy, galbweh barhaw i Bleidleisio
eich bum v vr etholind o o
gwneweh bynny evn i'ch dirprwy
bletdlezisio ar eich rhan.

Mlewn rhun amgyichiadag galla fod v
bosibl gwnewd cais i bleidlesio drwy
ddurpray ar ol [« dvdaiond coni — & diwrmocd’
yeldiadf

1 mewnd anrhovsy ran o”ch trefnindan
pletdleisio, cvsylltweh & [rif Hinelf
mworth] cyn gyvnted & phosibl.

Cvhoeddwyd gan v Bwvddog
Canlyniadau

[Lig B’y cerdyvn pleidletsin wedl 'l anfon at
ethaher dieme, eheweh yn e v paragraffou
a medwyd grda * uchod: -

Alae'n rhaid i chi fnd &'r cerdyn hwn
gvida chi pan fyddweh ya pleidleisio.
Cheweh ehi ddiim pleidberdo helsddi.

Pan fvddwceh chi'nm mynd i'r orsaf
Ileidlesio, gofynnweh am gael siarad 3°r
swvdelog lvwyddo a dangos v cerdyn
hwn iddn,

Bydd v swyddog llywydda'n cadarihau
eich manylion ar y gofresir],

It you spoil your ballot paper by mistake, show it
tio the presiding offices and ask for a
replacement.

Folsd the balkel paper in twe, Show the presiding
officer the number and other unigue identifyving

miark on the back of the ballot paper, but do e

led apvodne see your vole. Pt the ballot paper in
the ballet box and beave the polling statsomn.

1f you will be away on the date of the poll

*  Wou can apply to vede by post, Your
application must be received by the
Retumning Officer before 3 pm. on f-F7
deryrdte deacime]. IF you are grven a postal
vole, you will not be entitled o vote in
person ot this election,

*  You can apply to vide by proxy (this means
aomenns che can vole on your behalf).
our apphication must be recemved belore
5 pome om J-6 daydate deadline]. If you
appent 8 proxy, you con still vide in this
clection yoursclt if yvou do o0 before your
proxy leas voted for vou.

I certaim circumstances i may be possikle to
apply to vole by proxy afler -6 daydane
dendling|.

T change any of vour voting arrangements
ploase contact [Aelpldine mumber] as soon as
possible

Izsued by the Retuning Officer

| Where pail card sent to an ananymous elector
substitute for the paragraphs marked with

* ahove:-

YWou must have this card with you when you
vole, You cannol vole wilhouwt il

When you go to the polling station, ask is
speak o the presiding sfTicer and show them
this card,

The presiding officer will confirm vour entry
on the register].
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Form 5
Flurflen 5
OFFICIAL POSTAL POLL CARD
(1o he sent to an elector voting by post)
CERDYMN PLEIRDLEISIO SWYDOGOL DERWYT R POST
('w anton at etholwr sy o plendleisio dowy 't post)
Fraomt of card
Tu Blaen v cerdyn
OFFICIAL POSTAL POLL CARD
CERDYN PLEIDLEISIO SWYDDOGOL DRWY'R POST

Commumnily of: This notice = o tell vou that you have asked to vote by
Cymunesh: post for this election, and you will not be able fo vote in

1 polling station, If you want (o cancel your postal vede
Ward: please call the helpline number shown below betore 5
Wand: pom. on -1 1 daywidate deaaling).

Pwrpas yr hyshysiad hwn yw dwend wrihych eich bad
Far the ebection on: [deyadate] weelh godyn am gael pleidlesio dray' post ar gylor vr
A gyier vr etholiad ar etholiad hwin, sc na fydd modd i chi bleidleisio mewn
[edivirmend dyeldiced] gorsaf bleidleisio. Os byddweh chi i ffwrdd ar v

dyddiad plewdleisio, gallweh woeud cas am bleidlais
Humber on Register; bost cyn 5 pum. ar [~ dveddiad con § T diermod deddiad )
Rhif ar y Gofrestr: We will send vour postal voting papers
“Narae and : around |daydare]. i
*Erw a Cliyfiriad: (Mams and A : )

*(Returning Cficer fo onit where poll I }f:rur Mt.l voling papers h“I,e not

el seait for o anenymous elector. Poll | arvived by |day/dase] call: [kelpline number|
card fo ancamymous elecior must be and ask for help,

detivered in a sealed emvelopel H}'dd“ﬂl ¥n anfon eich papurau plEidlEiﬂiﬂ

L Swadalog Comtvmiadan ¢ w adoel o ' :
atlan pan fo'r cerdym plaidieina'n coel el dl'l'l-"\' T pos oddeutu [p’aurnndfdyddlﬂ#].

anfon a etholwe dicrw, Rhaid 7 gerdvn Wedi'i E}-ﬂ"i? at

pleidleisicr o cuiforie af etholivr geda {Enw a Chyfeiriad)

chafrestriad digmw gael el anfon mewn O na fydd eich papurau pleidleisio drwy'r

amiien wesdi § selio, | post wedi cyrraedd evhyn |diverrod dyddiad)
Momiweh: |ehif Minell gemerdl] o gofyn am
ovimorth.

It you lose o aceidentally spoil vour postal ballod paper. please call the helpling number shown
abowie as s00n as possible. Replacement ballot papers can only be isswed before 3 pam. on
[ekeryrclante el peadl].

s eollweh mew as difethweh yn anfanadol gich papur pleidlesio dowyr post, Momiweh nfl y
Ihinell gymarth ol ovn gynted 3 phosibl, Mi ellir darparu paparae pleidlzisio ermill ond cvn § pom.
ar | diwrmod dyddiad y pleidlesio].

This card is to provide you with information abont voting by posi.
Pwrpas ¥y cerdyn hwn yw ddarparu gwybodaeth i chi am bleidleisio dray"r post,
SEFE INFORMATION ON THE BACK OF THIS CARD
GWELER Y WYBQDAETH AR GEFN Y CERDYN HIFN
Hack of card
Cefit v cerdim
ETHOLIAD LY WODRAETH LEOL LOCAL GOVERNMENT ELECTION

Pan fyddweh yo derbyn cich pecyn pleidleisio  When vou receive vour postal voting pack,

drwy 't post, darllenweh v ovfarwyvddiasdau'n lease read the mstructions with it carefully
ofalus cyn llenwi eich papur pleidleisio drwy'r | before completing your postal ballot paper.
posk

Pewdiweh i gadoel 1 neb weld cich pleidias., Do bt amyomie sz your vode, 1f vou need
O bopdid amgen help amoch i bleidleisio, ni help veting, the person helping vou must not 121l
chaif v sawl s¥’n cich cynorthwve ddweud anyone how you have voled. You can get
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wrth neb sut rydyeh chi wedi pleidlesio.
Gallweh gael cvmornth annibynnol gan v
Swyddog Canlymiadan, ffoniweh em linell
gvemaarth ar (riil s Bined] svowarth].

Fhaid i chi lofnedi datganiad v bleidlais
drwy'r post (onid vdyeh wedi cacl bepgoriad
drwy drefmant ymbaen Hlaw gyda'r Swvddog
Canlynindau) a didar pare vich dyddisd geni,
Mesur diogelweh vw hvn, Mid vw’'n effeithio
ar cich pleidlais nac yn golygu v gellir e
hadnabaxl. Heb eich lafnad a‘ch dyddiad
geni, nidd yw'r datganind yn ddilys ac ni chailf’
cich pleidlais ei chyfrif, Gall v Swyddog
Canlyniadau grocawirio cich llofnod gyda
clofisodion craill sydd yn ei feddiant

s eollweh mew os difethweh yn anfwnadol

cich papur pleidleisio dray'r post, fomiwch nf

v Nimell gymorh a nodir ised cyn gynted &
phosibl. Wi ellir darpasu papuran pleidleisie
eraill omel cyn § pome ar [datwrmed vl v
pleidieisio].

Llenweh a dychwebsch cich pleadlais bost cyn
gvnted ag v bo modd, Rhaid i°r Swyddog
Canlyniadau dderbyn y blzidlais bost erbyn
10 pum. ar [dlmernoa dvddiad y pleidleisio).
Gallweh ddyehwelyd cch papuran pleidlesio
wztd “u llenwi @ umrhyw orsal’ blesdleisio yo e
ardal etholiadel.
s ydlych chi eisian plaidieisio’n bersonol yn
yr etholiadaw bivm, thaid § chi ganslo’ch
pleidlais bost cyn 5 pom. ar - ddaliod cou 1
anernod dyddiod).
s yelyeh chr angren unrhvw gvmasth,
fTomiweh ein llinell gymorth ar: [rbify Himell
arvneawt]

M’ n rosedd pleidieisio gan ddefnyveddio

papar pleidleisio nad sedd wedi'i gyfeirio

atech chi,
Cyvhoeddwyd gan v Swyddog
Canlyniadan

independent help from the Retuming Officer
please call our helpline om [fralpling nammber].

You must sign the poatal voting statement
{unless you have boen granted a waiver by prior
arrangement with the Eetuming CHTieer) aned
provide vour date of birth, This = a security
measure, 1t will not atfiect your vote or mean it
can be identified. Without your signature and
dlate of birth the statement will nod be valul and
your vede will not be counted. The Retuming
Officer can cross check your signaturs against
ather records that they hold.

1t you lose or aceidentally spoil your ballot
paper. please call the helpline number shown
below as soon as possible. We can only issuc
replacement postal ballot papers before 3 p.m

on [alawadate of pol].

Complete and retum your postal vobe as soon as
possible. The Feturmning Officer muest recemne
wour pestal vote by 10 pom. on [dadate of pall].
You can deliver your completed voting papers to
any polling station in the clectoral anca.

I you wanl to vole in person at these elections,
youmust cancel vour pastal vole before 5 pon.

on 11 daydare deadline].

I you need any assistance, please call our

helpline on: [Fredpline mmber].

It i an offence o vole using a ballol paper
that was nod addressed o you,

Issued by the Returning Officer
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Form &
Flurflen &
OFFICIAL PROXY POLL CARD
(to be sent to an appointed proxy voling in person)
CERDYHN PLEIDLEISIC 8W Y DDOGOL DIRPRWY
(1w anton at ddirprwy a benodwyd 1 bleidleisio’n bersonol )
Fromt of card
Tu bigen v cerdyn
OFFICIAL PROXY POLL CARD
CERDYN PLEIDLEISIO SWYDDOGOL DIRPRWY

Community of: FThis poll card is to tell yvou that for thes election, the
Cymuned: elector named on the back of this card has appoinied

vou as their proxy,
Ward: *Pwrpas v cendyn pleidlesio hwn yw dwend wrthych
Ward: fod yr etholwr a enwir ar gefn v cerdyn hwn, wedi'ch

penodi chi'n ddirpray idde/ddi.
Polling Diay:
Divwrmed Fleidicisio: *Prosy's name

“Ema’r dirprwy
Polling hears: 7 am. o 1 p.m.
O pleidleisio: 7w, hysd 10 pm. S

"‘Pmr.'q_."_a ldclﬂ.jas
Eleetor's pelling station will ba: *Cyfeiriad y dirprwvy

Gomaf bleidleisio r etholwr fydd:

* Remraing Ciffcer to omit where poll card senr to the
Proxy af an anomymons electar, Poll card fo prooy af
amomymeny elecior must be delvered e a seoled
envelop)

*¥ Sawddog Conlymiadan 1 W adaed allan pan fo'r
cordin pletdleisio ' cael e anfen at dairprwy etivslar
digsiw, Rhaid § gerdvn pleidleisio a anfieir ar dedirpray
etfrher gyda choffestnad dienw gael e anfon mewn
amlen wiedi | selio, )

*This card is for information only. You can vote without if, but it will save time if you take it
o the polling station and show it to the clerk there
*Er gwyhodacth yn unig v mae’r cerdyn hwn, Fe gewch chi bleidleisio hebddo, ond bydd yn
arbed amser os ewch chi ag ef i'r orsaf bleidleisio a'i ddangos i'r clerc yno,

SEFE FURTHER INFORMATION ON THIE BACK OF THIS CARD
GIWELER ¥ WYBODAETH YOHWANEGOL AR GEFN Y CERDYN TN

Back of card
Cafn v cerdyn

ETHOLIAD LLYWODRAETH LEOL LOCAL GOVERNMENT ELECTION
*Pavrpas v cerdyn pleidleisio hwn yw dwend | *This poll card is fo 2]l you that tor this
withych, yn vr etholiad hwn, sich bod wedi'ch | election you are appointed as proxy for
penodi o ddirprwy 1

B 't etholwr) *{Elecior’'s name)

HCylemmad yr etholwr) *{Elector’s address)

".|Rl|_1 r}T ....... “ rar} ggrmm .................. ﬂEhc,lm 5numba-m mygm' .................
*Pan fyddweh chi'n mynd i"r orsaf *When you go to the polling station, tell the
blewdlesie, dywedweh wrih v clere ich bod | clerk that veu wish to vele as presty on behalf of
eisian pleidleisio fol dirproy arran y the voler shawn above,
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pleidlzismwr a nodir uchad.
Bydd v elerc yn cadarnhan’r manylion ar v
golrestr.

Pan gewch chi'r papur pladiesio, ewch i un
o't bythan pleidleasio. Khowch proes (X) yn
v bhweh ar ochr dde'r papur pleidizisie
gyferbym ag enwr ymgeisydd ymgeiswyr yr
viweh chi'n pleidleizio drostynt.

[Peidiweh i phleidleisio dros Pay na [...]
ymgeisydd. | [Pleidleisivweh dros TN
ymeeisydd yo unig]. Peidiweh i rhoi
unrhyw farc arall ar ¥ papur pleidleisio,
meu mae'n bosibl na chaill eich pleidlais ei

chyfrif.

s byddweh chi’n difetha papur pleidleisio
trwy gamgvmeriad, dangosweh of i'r swyddog
Ilywyddu a golve am un arall,

Plygweh v papur pledlesio yn e hanner,
Dangosweh v rhif a'r mare adnabad uvnigrvw
arall ar gein y papur pleidlesio it swyddog
Ilywoyddu, end perdiveh i padael @ neb weld v
blemllais, Bhoweh v papur pleidiesio yn v
blweh plesdlzisio a gadazl vr orsat bleidiessio,

s byddweh chi 1 Pwrdd ar v dyvddiad
pleidleisio, gallweh wieud cais am blzidlais
drwy'r post cyn 5 pan. ar [~ dvdaliad cau T
diwrnod dveleling]. Os thoddir pledlaas bost @
chi, i cheweh chi na'r etholwr bleidleision
bersanol vo vr etholind

Cailt v person a"ch penasdodd ym ddirprory
bleidleisse va vr etholiad wn Os ydynt yn
dymuno gwneud hynny rhaid sddynt
blewdlzisse "n bersonol cyn i chi bleidlesio ar
en rhan,

Mac'n anghyireithlon gwneud unrhyw un

o'r canlvnol:

*  Pladiesio fwy nag unwaith {heblaw am
fod yo ddirprwy i etholwr arall) ya yr un
ctloliad.

®  Pleidleisio fel dirprwy ynoyr un etholiad
dros fwy ma dau berson os nad vdych chi'n
brwxl, yn bartner safil, yn chiant, yn nam
new'n daid, yn frawd, yn chwaer. v
Bilentyn meu'n Wvrwyres iddvnt

¢  Pladlesio fel dirprovy dros berson os
gwvddoch fod v person hwanw'n
anglymwys i bleidlesie va ol v gyiraith.

s ydyeh chi angen uwnrhyw gymorth,
fFoniweh i linell gyvmorth ar: [phgy Binell
ol

Cyvhoeddwyd gan v Swyddog Canlymadau

[Lde bo'r cerdyn pleidleisio wedi'y amjon at
dadlirpray ethoher digmw, riveweh yn lle’r

The clerk will confirm the details on the
register.

When you are given ihe ballot paper, go to one
of the polling booths, Mark a cross (5 i the
b o the right hand side of the hallot paper
opposite the name(s) of the candidatel=) the
elector i voting for.

[Vote for no more than |... | candidates] [Vote
for ONE candidaie only]. Do noi pui any
other mark on the ballst paper, or the vole
may mot be counted,

If you spoil the ballot paper by mistake, show it
o the presiding officer and ask for a
replacement

Fold the ballol paper in two, Show the presuding
officer the number and sther unique identifying
mark on the back of the ballot paper, but do not
let anyome see the viste. Pat the ballol pagpser in
the ballot box and leave the pollmg station,

I o will be away on the date of the poll, vou
can apply before 5 p.n. on -1 T daydate
dzadiine] to vote by post. If you are given a
postal vate, vou ar the electer wall rar be
entitled fo vole m persom at this election.

The person who appomted vou as proxy may
vide at this election. I they wish to do so they
must vole in person before you vote on their
behalf.

It s illegal to do any of the following:

#  Wole more than oimoc (uitles you are
appiinted as a prosey for another elector) at
the same electim,

®  Volz as a proxy at the same election for b
of more persons unless you arg their spouse,
civil partner, parent, grandparent, brother,
aister, child or grandchild.

®  Vole as a proxy fora persen if you know
that the person is subject to a lepal
incapacity 1o vote.
If you moed any assistance, please call ear
helpling on: [heipline member].
Issued by the Retuming Officer

[Where poil card sent b the praxy of an
ancamimends elecior substinute for the et
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tesien @ nodherd gvda ® wohaodt-

Mlae'n rhabd i chi fvnd &°r cerdyn hwn
gvida chi pan Feddweh v pleidleisio,
chewch chi ddim pleidleisio fel dirpray
hehddn,

Mg permych hawl 1 bleidleisio fel dirpray
dros yr etholwr v nodir @i nf’ pladlessio isod:

(Rhif vr etholwr ar v gofrestr)

1 bleidleisio fol dirpray, thaid i chi fvnd '
orsal hleidleisie a ddangesir ar du blagn ¥
cerdyn bown, Gofynnweh am gael siarad a°r
swyiddog [hvwyddu a dangos v cendyn hwn
iddo].

mmarked with * above:-

Yo must have this card with you when you
vie, you cannel vole as proxy without il

Won are entithed to vole as proxy for the elector
whose electoral namber is shown below:

(Ebector's number on rogister)

To vole as proxy you must go to the polling
station shown on the fronl of this card, Ask io
spenk 1o the presiding officer and show them
this card].
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Form 7
Ffurflen 7
OFFICIAL PROXY POSTAL POLL CARD
{10 be sent to an appoimted proxy voting by post)
CERDYN PLEIDLEISIO SWYDDOGOL DIRPREWY DEWY'R POST
i1'w anfon at ddirprwy a benodwyd sv'n pleidleisio drwy 't post)
Fromt af card
Tu bigen v cerdyn

OFFICIAL PROXY POSTAL POLL CARD

CERDYN PLEIDLEISIO SWYDDOGOL DIRPRWY DRWY'R POST

Community of: Ths poll card is 1o tell you that for this clection, the

Cymuned: elector nomesd on the back of ihis card has appomied
vou a3 their proxy and vou have decided 1o vote by post.

Ward: Wou will not be able to vote on behall of the dector in

Ward; a polling station. 17 you wani o cancel tis postal votes
and vede m person on pelling day, please call the

For e clection on: [daeidare] helpling member shown below before 5 pom, on

Ar pyler yr ethaliad ar: [-11 day date deadling|.

[edpvrrmesd ayeddiond] Pwrpas v cerdyn pleidieisio hwn yw dweud withveh, ar
EFEH ;\TE']'HJII-.I.I’J ]'I.'I'!TI, I'H.'II'J ;\" H’hlll“l’ a B|11.'r'ir Aar EEE“ :I‘

Mame and Asddress {FProsy cerdyn hwn, wedi'ch penac chi'n ddoprsy iddoicdds,

Enw a Chyfeiriad (Dispray): a"ch bod chi wedi penderfynu plesdlesio drvy ' post.

Ni fyddweh yn gallu pleidleisio ar ran vr etholwr
mewn gorsal bleidleisio. Os ydych chi sisian canslo
cich pleidlais bost, a phleidleisio’n bersenal ar y
divermiod plesdleisye Momiwch nf y linell gymerth a
nodir ised cyn 5 pom. ar: [~ dvaldiod con 7T

ciivermod dyddiad).

We will send the proxy postal voling papers
avound [day/date].

Bvddwn vn anfon papuran pleidleisio
dirprwy dewy'r post oddeutu
[divernodidyddiad).

If the postal voting papers have not arrived
by [day/date] please call: [helpline mumber|
and aszk for help.

Oz na Mydd v papurau pleidleisio drwy'r post
wedi eyrraedd erbyn [divenod/dyddiad)
ffoniweh: [rhif Hinell gymeorth] a gofyn am
wvrmarth.

I yoru bose or accidentally spoil the elector’s postal ballot paper, please call the helpline number
shavam ahove as soon as possible. Replacement balls papers con only be ssued before 5 pan. on
[dawdare af pall].

s collwch neu os difethwch yn anfwrisdol cich papur pleidleisio drwy'r post. Foniweh rif v
llinell gymaorih a nadir uchosd cyn gynited 3 phosibl, Wi ellir darpana papurae plerdlzisio erall ond
eyn 5 pum. ar [dernodavddiog v pleidleinis).

This card is to provide you with information about voting by post.
Pwrpas v cerdyn hwn vw ddarpara gwybadaeth i chi am bleidleisio drwy"r past.
SEE INFORMATION ON THE BACK QGF THIS CARD
GWELER ¥ WYBODAETH AR GEFN Y CERDYN HUN
Boek of card
Cefn v cerdvn
ETHOLIAD LLYWODRAETH LEOL LOCAL GOVERNMENT ELECTION

* P'wrpas v cerdyn pleidleisio hwn yw *This poll card is to tell von that for this
dwewd wrthyeh fod vr etholwr a enwir lsod, | election vou are appointed as proxy for the
ar pyler vr etholiad hwn, wedi'ch penodi elector named below and vou have decided

23



Document Generated: 2023-04-30

Status: This is the original version (as it was originally made). This
item of legislation is currently only available in its original format.

chi'n ddirprwy iddofiddi ac rydych wedi
penderfynu plebdleisio dewy'r post.

¥ Emw 't etholwr)

#{Cyfiriad yr ethobwr)

Pan fyddweh yn derbyn v peevn pleidieiio
drwy’r pest. darllenweh v eyfarwyddiadan'n
ofalus eyn HNenwi'r papur pleidlasme dray'
st

Peidiweh i gadacl 1 neb weld eich pleidlais.
O bvdd angen edp ammoch i Meidlesio, ni
chaift v sawl sy"n eich cynorthwyo ddwend
with neh sot rvdyeh chi wedi pleidlsisio.

Rhaid i chi lofnadi datganzad v Bleidlais
dirwyr posd (omiel yalych wedi cael hepporiad
drwy drefniant ymlaen law pyda’t Swyddog
Canlyniadau) a ddarparu eich dyddiad geni.
Mhesur dingehweh yw ym. Mid yw’'n effeithio
ar cich pleidlais nac ya golvgu v gellir ci
hadnabod. Heb ach Nafnod a"ch dyddiad
geni, mid yw'r datganiad yn ddilvs ac mi chaift
eich pleidlais ei chyvirif. Gall y Swyddog
Canlyniadan grocswirio cich Nofnod gvda
chofmodien eraill svdd ym e feddiant,

O collweh new os difithweh yn anfwrisdol
eich papur pladleisio drwy'r post, ffoniweh nif
v llingll gymaorth a nodir sod cyn gvited i
phosibl. Mi ellir darpam papurau pleidleisio
craill ond cvn 5 pom. ar [daiwrnod dydadiod v
plaiclieizin).

Llemweh a dvchwelweh v bladias bost cyn
gymied ag v bo modsl. Rhaid i'r Swyddog
Canlynindau dderbyn v bleidiais bost ertwn 10
pum. ar [ddtwrnod dydaiagd v pletdieisial.
Ciallweh delychwelye eich papuraws plesdleisio
wehi ' llenwi 1 unrhyw orzaf bleidleasio yn
eich ardaliward.

s ydyeh chi eisisu pleidicisio’n bersonol yn
vr etholiadan hyn, rhaid i chi ganslo™ch
pledlais bost cyn 3 pm. ar [~ dyedind cone 11
diwrnod dyeling),

Mae'n anghyfreithlon gwneed unrhyw un

o'r canlyvnol:

*  Pladheasio by nag unwaith {heblaw am
fod vn dedirproy 1 etholvr arall) yn yrun
eihioliad.

#  Pleidleisio fel dirprwy yn yr un etholiad
dros fwy ma dau berson os nad vdych chi'n
brsesl, ya bartner safil, yo chiant, yoonam
neu'n daid, yn frawd, yn chwaer, yn
blentyn newn wyrwyres iddvit

¢ Pledleisio el dirpravy dros berson os
gwvddoch fod v person hwanw'n
anglivimwys i bleidleisioe va Ol v gyiraith.

to voie by post,

Ektors name)

“Eleciior's aMn:ms]

When you receive the postal voling pack,
please read the mstructions with it carefully
before completing the postal ballot paper.,

Do mot ket anyone see vour vote. I you need
lelp voting, the person helping you must not
1.H|| ZI'II'!NII'I.H I'II:I'H' _"f'l:H.I. I'IIUE WI!IS!’J.

YVou must sign the posial voding statermnent
{unless you have been pranted & waiver by prior
arcangement with the Returning Otficer) and
provide vour date of birth. This is a sceurity
measure. [Fwill net affect your vote or mean
can b identificd, Without vour signatare and
date of birth the statervent will ot be valid and
wyour vole will not be counted. The Retuming
Officer can eross check vour signature against

other records they hald,

If yiru lose or accidentally spoil the postal ballot
paper, please call the helpline number shown
Bebow as soon a8 possible. We can only Bauc
replacement postal ballot papers before 5 pom.
on [dawvdate o pall].

Complete and retum the postal vt o5 soon as
possible. The Refurning Officer must receive
the postal vite by 10 pom. on [aladote af pall].
You can delrver your completed voling papers
to any polling statikm m vour elestoral
arca'ward.

If you want to vote in persen as a proxy at these
elections, vou must cancel vour postal vole
before 5 pom. on -1 davidate deadline).

It is illegal to do any of the following:

* Vol more than once {unless you ang
appeinted as a procey for another elector) at
the same election.

®  Vole as a prosy at the same election for two
or more persons unless vou are their
spouse, civil pariner, parent, prandporent,
Prother, sister, child or grandchild.

* Wil as a prosy Tor a person if vou know
that the person is subject 1o a legal
incapacity to vole,
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s ydyeh chi angen unrhyw gymorth,
femiweh em llhinell gymarth ar: [efufy Sinedl
pveorth]

Cvhoeddwyd gan v Swyddog Canlyniadan

|Lie ba'r cordvn pleidieisio wedi'y anjon at
ddtrprry etholer diemw, rioech yn l2'r
texhun g nechayed peda * uchod:

Pwrpas ¥ cerdyn pleidleisio hwn yw dwead
writiych, ar gyfer vr etholiad hwn, eich bod
wedi'ch penodi’n ddirprwy i°r etholwr v
nodir el rif pleidleisio jsod, a'ch bod chi
wedi penderfymu pleidleisio drwy'r post.

Mlse genmych hawl i bleidlsisio fil dirpray
dros vr etholwr ¥ nodir @i rif p]trir]'uisirr ETT e

'.[R.h.l.l‘}'r.cﬂﬁl.wn.r v ;gl:-t'r.uu;l].. -

If you need any assstance, please call our
helpline on: [fefpline mumber].

Izsued by the Beturmning Officer
W here pail card sent to the proxy of an
amarrymes elecior substitife for the teer
marked with * ghove:-
This poll card is to tell von that for this
election you are appointed as proxy for the

elector whose electoral mumber is shown
bedow and you have decided to voie by posi.

You are entitled to vote as proxy for the clector
whase electoral number is shown below:

{.I:';I:-c;‘-:-r'a. 1.11m1.:=r l:ll'.l I..'A;.giﬂlm.':ll..” -
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Form 8
Flurflen 8
Community Elections
Etholiadau Cymunedol
Form of Certificate of Employment
Flurf ar Dystysgrif Cyflogacth
REPRESENTATION OF THE PEOPLE ACTS
DEDDFAU CYNRYCHIOLAETH Y BOBL

Election inmthe *{._._..._........_. Ward of they ............._.... community of ...
Etholiad ym *(Ward ..o @) Gymnad e
1 certify that (name} .. . . cwho s mumbered in the
register of electors iur llu: c]cc'tnm] a.rr:a |a.nd voting ared] named above cannot reasonably
be expecied to go in person to the polling siation alloited to him or her at ihe

*election/referendum on [dare of poll] by reason of the particular circumstances of his or her
emplovment on that date for a purpose comnnected with the election -

e wwT yn ardystio na ellir disgwy] vn rhesymeol i (enw) ., - . eyl
A'rrhil e ar v golresir etholwyr ar gvt'er yr ardal ellwlndml a enwir uchod fynd o
bersonol i‘r orsaf bleidleisio a benmwyd ar @i g'chyler sdeg vr ethehad [dyddiod yr efhﬂn‘mu’]
oherwydd amgyvlchiadau penedol e giwarth ar v dyddiad hwnnw at bwrpas sv'n gysviltiedig
a'r etholiad -

* {n}as a constable
* ) fel cwnstabl

* v by me
* b germyl 1

Signature

* Returning Officer/ Police Officer (Inspector or above)
*Swyddog CanlyniadawSwyddog yr Heddlu {Arolyvgydd nea wweh)

Date

* Delete whichever &5 inappropriate
* Dilear pa un Bymnag sy amirsodol

Note:- The person named above is entitled to vote &t anv polling station of the above
electoral area on production and survender of this centificate to the presiding officer.

Woder:- Caiff v =awl a enwir uched bleidlei=io mewn unrbvw orsaf bleidleisio yn vr ardal
ctholiadol uchod drivy ddangos ac ildio’r dystysgrif hon i'r swyddog vevddu.
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Form @
Flurflen 9

The notice preseribed by Rule 2608)
Hyshysiad a ragnodwyd gan Reol 26(8)

[Peidiweh & phlendleisio dros fwy na L Ymgeisydd ] [Pleidlesivieh dros
UM vmgeisvdd v unig. |
[Vote for no more than ... Candidates,] [Vote for ONE candidate only ]

Put no other mark on the hallol paper, or vour vole may nol be counted,

Pesdiweh & rhon wrhyw fare arall ar v papur plendleisio, nen mae'n bosibl
na chanft ewch pleidlais en chvinf
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SCHEDULE 4
Welsh versions of forms and a form of words for use at combined polls

Form 1
Flurflen 1

L OWESTIYNALU I'W GOFYN I BERSON 5Y'N GWNEUD CAIS FEL ETHOLWR AM BAPUR
PLEIDLEISIO

{a) A1 chi yw 't persom o polrestrwvd ar v pofrestr ethalwyr Dywodmeth leol ar gyvler vr etholiad hwn el a
ganlyn? darlfemwek v cafnod cyfan o'r gafresir,

ihh A ?11_\--\:]1. chi eisoes wedi |1|e;|l|uixi|:| yn yr clhohiad hiwn ar a;\-ftr "‘[_\- E_vmurled {wardy lom), "a'fhw'fm wr
Bymnag o'n amipodol

{gan velneanezu, v achas ethaliod ar gyfer saw! ward, vy ward hon new unrbvw ward aroll) ac eithrio fel
dirprwy ar ran thyw berson arall?

L OWESTIVNAL I'W GOFYN T BERSON 8% N GWNEUD CAIS FEL DIRPRWY AM BAPTR
PLEIDLEISIO

{a) Ad chi yw'r person ¥ mae el enw’'n ymiddangos fel AR yn v rhestr dirprwyon ar gyfer yr etholiad hwn, fel
person sydd & hawl i bleidbemsio Fel dirprwy ar ran C10.7

(b} A vdveh chi ewsoes wehi pletdleasiooyn ve etholid hwn ar pyler *(y gyvmuned (ward) honk, *@leer pa mm
Bywnag a'n amiiodol

{gan yeinwanezn, v achos ethalfad ar gyfer sowl ward, vay ward hon e unrhyw ward arall) ac esthrio tel
dirprwy ar ran C.1D07

(e} Yelveh chi'n briod, yn bartner sifil, vo rhiant, vy naontaid, yo frawd'chwaer, vo blentyn nea’n doyrwyres
[ A

3 OWESTIVNAL I'W GOFYN [ BERSON 5Y'N GWNELUD CAIS FEL DIRFREWY AR RAN
ETHOLWER GYDA CHOFRESTRIAD DIENW (YN HYTRACH NATR CWESTIVNAL Y NG
MGHOFNCY 2)

{0} Ad chi vwr person syidd §'r hawl i bleidleisio fel dinpray ar ran vr ethalwr v mae <1 rif ar v gofrestr
efholwyr fiel a ganlyn fdarflemech v rivll oddi ar y rhastel?

(b} A vdveh chi esoes wedi plendleisio yma new yn rhvwle arall fel dirpracy ar ran vt etholwr v moe e nif ar v
gotrestr etlwlwyr fel & ganlyn ddarflemech v rint oddh ar y gafresiv) 7

(&) A ydwech chi'n briod, vin bariner sifil, yn thiant, vn naintaid, ya frawd chwaer, yn blentyva nen'n Wyswynes
1'r etholwr v mae a1 vif ar v gofrestr ethobwyr fel a ganbyn pdarfenweh v chifoddi ar v gefrasie) ?

A CWESTIVNAL I'W GOFYN 1 BERSON 8Y'N GWNEUD CAIS FEL DIRFREWY 08 NAD
ATEBWYD Y CWESTIWN YNNG NGHOFNOD 2ie) NEU () YN GADARNHAOL

A iveh chi eisoes wedi pleidlesio v vr ethaeliad hwn yn*ly gymuned (ward) hon), *siieer pa m bymeg o0
ambrodal

{gan veleanezu yn achios etfolad ar gyfer sawd ward, yn v ward hon new unrlyw ward arall) ar ran dan berson
mad ydyeh chi'n briod, yn bartner sifil, yn rhiant, yn nain/taid, yn frawd 'chwaer, yn blentyn neu'nwyrwyres
iddynr?

5 CWESTIVNAU I'W GOFYN | BERSON 5N GWNEUD CAIS FEL ETHOLWER MEWN
PERTHYNAS AR HWN Y MAE COFNOD YN Y RHESTR PLEIDLEISWYR DEWY'R POST
(a) A wnacthoch chi gais i blesdleisio drwy's post?

(b} Paham nad ydych chi wedi pleidlersio drwy'r post?

G CWESTIVNAL I'W GOFYN T BERSON 8Y'N GWNEUD CAILS FEL DIRFEWY A ENWIR YN Y
RHESTE PLEIDLEISWYR DEWY'R POST FEL DIRFRWYON

{0} A wnasthoch i gais 1| bkesdleisio drwy'r post fil dirpray?

(k) Paham nad ydveh chi wedi pleadleisio drwy'r post fiol disprwy?
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Form 2
Frurflen 2

Etholiadau Cymunedol

A Odefnydd Swyddia yn Unig

Ffurf y Papur Enwebu e l
("w gyTieithu) cyand
FETHOL CYNGHORW YRCYMGHORY DD CYMUNED ar gyfer =(Ward .. ... ¢0Gymm;ed

Drvdddind wretholssd ..o s

W yidym ni svdd 3'n henwan isod sy'n ethelwyr Dywodraeth leol ynoy evfinew *Gymuned {Ward), dray hyn yn
caweha'r person 3 enwir sod fel ymgeisvdd vo v evfrvw etholiad.

(¥} it poe o Evrsy o n aomlriool

Cyfenw'r Enwan evntal | Cylenw a Enwan cvidal Drisgrifiad Cyfelriad
Yimgrisvdd eraill vi llawn | didelnyibdic | a dibefinyaddic (i w1 Cartrel yn
Tel arfer Tel arfer berthnesal) Hawn
josvn (s vm dim mwy mu i
herthmasal} herthmassl) alr
MMMl
D' Arall
Frhaf Etholisdol
Liained Printiwch yr Enw Ardal Bleidlezsea Rhal

Cymigyidd
Ealydd
MODIADALT

1. Tyanir sylw ymgeiswyr ac ethobwyr at v Rheoliadau yoghylch lemwi paperan eowebu a daspariacthan eraill
yi ymwneud 3 phapuraw enwebu a gynhwysir v Adadlen 21 Rheoliadan Btholiadaw Lleol (Pl yli a
Chymunedau ) 2006,

2. Lle bo ymgeisydd yn cacl 21 sdnabaodd dan ryw deitl, gellir i ddisgrifio dan @i deitl fel pe bai'n gyfenw iddo.

X Pan fiydd ymgeisydd fel arfer yn defnvddio enw sy'n wahanol § unrhyw enw arall sydd ganddo, gall yr enw a

ddefiyddir fel arfer hefvd vaddangos ar v papur enwebu, ond o8 yw hveny ™ n digwydd, yr enw a ddefinyddir

fel arfer (yn hytrach nag unrhyw enw arall} Fvdd yn ymaddangos ar v papur pleidlesio

Ond bydd v papur pleidleisio yn dangos v enw arall o5 v r swyddog canbyniadau vn credu v gallai

detinyddio’r enw a ddefyddir fel arfier -

{a) fod yn debygol o gamarwain neu ddrysu etholwyr, nen
(by bod ve enw a ddefnyddsr fel arfer v anweddus nea’n deampwvddus,
£ Nichmil etholwr
{a) lofnods mowy o bapuran cofoshi nag a per o kefydd gwag 1w llemwt o yr ordal etholindol e v
cynhelir yvr ciholiad: neu
(b bofrwodi papur enwebu ar gvfer mwy nag un ward mewn cymuned a renmir v wardia,

6 Wy Murflen bom, mae “etholwr™

(a3 wn golyon person v cofrestravd oi enw ar v pofrestr ethelwyr Dywodrasth kol ar gyvfer yr ardal
cthaliadol dan sylw ary diwmod ofal ar gyfer evhoeddi vsbysiad o etholiod; ac

(b} yn eyamwys person v dangesic ar v gofrestr ar v pryd hwnnw e fod dan cedran pleidlesio os (a
dim ond esh yr ymddengys o'r gofrestr v bydd wedi cyrracdd oedran pleidleisio ar v diwmod a
bermwoyd ar gyvlier vr ethasliacl.

Fodd bynnag. ni chaift’ person sydd 3 chotrestriad dienw yn v gofrestr o ethobayr llvwodraeth leol enwebu

vingeisyvdd am etholiad.

4

=

29



Document Generated: 2023-04-30
Status: This is the original version (as it was originally made). This
item of legislation is currently only available in its original format.

Form 3
Flurflen 3

Etholiadau Cymunedol

Ffurf ar Gyvdsyniad ¥Ymgeisvdd i'w Enwebu
Tu blsen ¥ Murflen

Divddizd vrethelad ...

L s s s e s s e o LS bR Ceretref v Mo
drwy hyn ym evdsymio i gael fy enweba fel mgewrd.d i'm hethol vn gvnghndd ar gyler Swand .,
u!lg\mun:d

W wvl v dastoan fy mod ya gymwys ar ddiwenod fy enweba, ac os cyahelir pleidlais ar ddiwmod yr etholiad,
v byddaf yo gymwys i'm hethol ya chimwedd v faith Ty mod ar v diwmod wnnw aea's dyddian ynny'n
dilinesydd cymwys ot Gymanwlad, yn ddinesydd o Weriniacth Iwerddon new Aclod Wladwnacth amll yn oy
Gyvmuned Ewropeaidd sydd wedi cymraedd 18 mbwydd oed ac

* fa) Vrwyl wadi cofrestiu fel ethobwr Ilvwodracth lool ar g}fm' ardal cymuned ...
pcrlhma.-u a. — SN % <1 e W AT
pleidlesie [gvhsn'er Nndvn m}d] VW i

*(b) Yrwyl yn vslod v 12 mis evfan cyn v diwmod hwnnw neu’r dyddiau hynny wedi meddisnnu fel
pcn.]mlmg1m denant v tar -_.:nl}'no.] neu adeiladan eraill ya yr ardal [u'.'_-.gn,r’l‘m.f.r v.'n_.riefr.ta.-} ¥ HiF e P
uc.[h"nln:mr:ru] . e - [ US-.  [11)

* () ¥ bu £y mhrif new fy unig fan gwaith yn vstod v 12 mis hynny yn vy gymuned honno [rhoweh gyfeired v
mgﬂ':m.h a [l ha'n brioda, eme 'r cyfloger]

. idi Yrwyl, pydol v denddeng mis hymny wedi byw vy g}mun:d honno new o fewn 4.8 cilbemedr kldi yn
(rhaveeh v ovferraad wn ol b e b b
* Dileer pa un Bivrmag o 1 ¢ r.*Ml'.‘."MrJ:LJ.I'

W wyl yn datgan hyd eithal’ fy ngwybodaeth a'm cred nad wyl wedi fy ngwaharddd rhag eael fy ethol oherwydd
pwaharddiad a nodir vn adran 80 Deddf Llywodraeth Leol 1972: nac unrhvw benderfymiad o wnaed dan adran
79 Dedadf Liywaosdracth Leol 2000 (v mae coplaw ohomynt wedi'u hargraiTu dros v dudalen).

Dvddlisd geni .

I T U

Ll el ymg mygvyelel

[ T S

Enmw a chyBeiridd v s et et et ts et en e nee e

(YSGRIFENNWOH Y GLIR)

Modiadau

I.  Ehif pleidieisio person yw @i rif yn v gofrestr i'w ddefnvddio mewn etholiad (gan gynonwys  lythyren
wnigryw'r doabarth pleidleisio etholiadel v mac wedi'i gofrestma yaddo)

2 Caiff ymgewyed sv'a gvmwys dewy fvy nag uin cymbwvsedd lenwi unchyw un sy"n bathrasol.

Cefin v Marfen
Noder adrannaw 80 ac 81 Deddf Liywodrasth Leal 1972 ac adran 79 Deddf Liywodraeth Leol 2000
(el yi dinygir o bred i'v gilydd)
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Form 4
Frurflen 4

Etholiadau Cymunedol

Flurf cyvfarwyddiadau i gynorthwyo'r pleidleiswyr wrth iddyvnt bleidleisio

ARWEINIAD | BLEIDLEISWYR MEWN ETHOLIADAU CYFUN

1. Pan gewch chi'r papuran pleidleisio, eweh i uno’r bvtha pleidleisio,

2. AL Yn yr ethoeliad Seneddsl rhoweh groes () v v Blweh ar ochr dde'r papur pleidleisio
gylerbyn ag enw'r ymgeisydd yr vdveh chi'n pleidleisio drosto/drosii. Pleidlesiweh dros
UM ymgeisvdd yn unig
B. [¥n v etholiad{au) Dywodraeth leol rhaweh groes (300 yn v blweh ar ochr dde pobs
papur pleidlesio gyvferbyn ag enw pob ymegeisvdd rvdych chi'n pleidleisio drostynt,
[Pleidleisiweh dros LN ymgeisydd yn unig]® [Peidiwch i phleidleisio dros fwy na
R P EA R |
C. [¥n ctholiad Senedd Ewrop rhoweh groes (5) yn v blweh ar ochr dde’r papur pleidleizio
gyferbyn ag enw’r blaid neu'r vingeisydd unigol vr vdveh chi'n pleidleisio drosto/drosti.
Plewdlesiweh dros UN blad new ymgesydd wnigol yn unig, |*

I, Wi vr ethohad [nodweh ba un arall] rhoweh groes (30 vn v blwch ar oche dde's
papur plerdlasio gyvlerbyvn ag enw’r vmgeisydd vr vdveh chi'n pleidleisio drostoldrosti.
[Fleidleisiweh UKW AITH ynounig. |* [Pleidleisrwvch UNWAITH vyng ngholofin un dros
cich DEWIS CYNTAF ac UNWAITH vng ngholofin dan dros eich AL DDEWIS. |*]*
E. [Yn v refferendwm rhoweh groes (X) ar eich dewis vn v blweh ar ochr dde’r papur
pleidleisio. Pleidleisiweh UNWAITH yn unig. |*

3. [Peidiwch i phlvgu'r papurau pleidleisio ar gvier [nodweh vm mha ctholiad{au) v evinr v
pletdleizian’n electronig]. Plygweh unrhyw bapurian) pleidleisio erall yn eu hanner.
Dangosweh v il a'r marc adnabod wigrew arall ar gefn v papur pleidleizio i'r swyddog
lywyddu, ond peidiweh i gadael | neb weld eich plerdlas. Rhoweh bob papur pleidleisio
wvn v blweh pleidlesio [pricdol|* a gadael vr orsat bleidleisio. | *

4. [Plygweh bob papur plesdlesio yn ei hanner. Dangesweh v thil a'r mare adnabod unigryw
arall ar gefn v papur pleidleisio 17 swyddog lvwvddu, ond peidiweh i gadacl 1 neb weld
eich pleidiais. Rhowch bob papur plesdleisio yn v blweh plesdlessio [priodol]* a gadael yr
orsaf bleidleisio.)*

5 Pleidleiziweh dros mifer v vimgeswyr a bennir ar bob papur pleidleizio’n wig [a dim ond
dros un o'r atebion a gynigie yn v refferendwm™® ). Peidiweh i rhod unrhyw Farce arall ar v
papurau plewdleisio, nen mae'n bosibl na chaff eich pleidleisiau eu evinf.

&, Ok byddweh chi'n difethach papur pleidleisio trvy gamgymeniad, dangoswch ef i'r
swyddog lvwvddu o golvo am un arall,

*Llemweh new hepeorweh fel bo'n briodol
+%n achos etholiad maer, ar v llaw arall, rhoweh ba wybodaeth byanag ynghylch v dull
pleidlzizio ag v pendertyno 't swyddog canlvniadaw
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Form 5
Flurfen 5
Etholiadau Cymunedol
Ffurf ar ddatzaniad sydd i'w wneud gan gvdvmaith pleidleisiwr gydag
anableddau
Wr wyr 1, e s ar e e e e e .............................{m“-‘r c:.ul:.m:rilh], qn

rmrrsrir s s LCYIEEEAL ¥ cvdymaith) wedi 1 omi gael cais | gyeorihwye

i (GIWT ethelwr), [wmoaches plesdieismer grdap anableddon

pleidieisis fol dirprwy, gan yolfwanegn yn pleidleisio fel dinpray ar man oo enw 't ethobwr)

syid &1 rhif v, ar v poftestr. | pofiedi eu pleidlais vn v *etholiadlau] aTr

| *refferendwm relferenda] a gynhelir vio awr vn yr etholacth seneddol hon'thankarth etholiado] Senedd Ewrop

lwn *Eiholacth y Cynulliad hon*dosharth/'plwyf new gymuned ardal lywedracth leol], =dwer » peiriou inmny oe

amshertima sl

yn Julgan dn'r:,.' |'|:.'r|

# Fod gennyt hawl i Bleidleisio fel ctholwr yn v cytryw etholiad

o Maifiyw* . o ¥ e¥iryw bleiles i, By mod yn 13 eed now drosedd, ac

« DMad wylf v flaenorol wedi cynorthwye unchyw  blesdleisiwr  gvdag  anableddau  [ac  cithrio
e s A W T ctholwr arally, o o eyfeiriad yr etholwr  arall) i
bleidlesio yn v eyfryw etheliad.

“Nodhweh bertivpmas pcpdvmaith 8 F plelalleinr

Llodmodwwd. oo e ymiaith)

W owyl i, v sawl ay'n Dofmodi isod, sef swyddog Dywydde (gorsaf bledleisio) .o ar gyler
ardal etholiadol ... drwy hyn vn tystio bod v datganisd uchod, wedi iddo gael 2 ddarllen
gyntat i'r cydymaith & enwir uchod, wedi’i lofnodi gan v cydymaith yn fy ngdydd.

LB oo (Swyddog Llywyddu)

BT RSP PRN ( TOl X ¢ (I
SYLWER

L O yw'r person sy'n gwnend v datpamiad uchosd vn datpan anwiredd perthnasol yo friadol a chan
wybod hiynny, byvdd yn enog o drosedd,
2 Pleidlemiwr gydag anableddaw vw plediesiwr svidd wedi gwnoud datgamiad dan reolau etholiadau leol

e fiwl wedi't anallusg gymamt gan el didallineb new anabledd arall, new gan e analle 1 dearlken, fel na
all blesdleisie heb pymorth,
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Welsh and English versions of forms and a form of words for use at combined polls

SCHEDULE 5

Form 1
Flarflen 1

Corresponding Mumber List — M
(o be used when a community election is combined
with another election/referendum

Rhestr Bhif Cylatebol — k1

(1"w ddefnyddio pan fo etholiad eymunedol yn eael ei gyfuno ag etholiad

arallirefferendwm)
Carmmiunity
(Ward}
Cyrmuned
(Ward} - P
Diate al Pall:
Dyvdeliad
Fleidlesio; s I
Sheet Mo
Ehif Taflen: L R
Ballol Paper Mumber Unigue Identifying Mark Elector Number
Jlennife the muember Ssued Tadenifie the sk fow eoch fro b comipluted oy in respect of
for election referendum Baliat paper Baallot papers ismied o postal
Rhif ¥ Popuar Pleidleisio Mare Adnnbod Unigryw wafers)
Neder p rhif o roddwyd ar | Noder v e ar gifer pob papur Rhif yr Etholwr
wfer wr etholiod refferendwm Hleidleisio i w levewid i ond vag melvswllt
papuiray pletdalelsie o roddir ©
O | wm{}
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Form 2
Flarflen 2

Corresponding Number List — M2
(to be used in polling stations when a community election
15 combimed with another electionreferendiam)

Rhestr Rhif Cyfatebol — M2
(17w ddefnvddio mewn gorsatoedd pleidleisio pan o etholiad evmunedol vn
cael e gyvfuno ag ethobad arallirefferendwim’)

Cotnmiunity
(Ward)
Cymuned
(Ward)
Diate at Pall:
Dryddisd
Fleidlessio:
Palling Station:
Gorsal
Bleidlessio:
Sheet Mo,
Ehal Taflen:

Ballot Paper Number
Tderrify the wunsher isswed for
electionirgferamdom
Khil'y Papur Pleidbeisio
Noder v rif)f a roddwrd ar gyfer w
etholiat referendwm

Elector Number
Rhif yr Etholwr
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Form 3

Frurflen 3
Form of Postal Voting Statement

(for use where there is a joint issue and receipt of postal ballot papers)

Furt ar Ddatganiad Pleidleisio dray’'r Post
(17w ddefinyddio pan fedd papurau pleidleisio drwy™r post vi cael eu
darparu a’u derbyvn ar v evd)

Postal Voting Statement
Datganiad Pleidleisio dray't Post

*Vober's name: Eallot paper Mos
HReturmng fficer ko fesert wame bl omid where ballal papers senf o ar anosymons eleciord
[other ientifving marks)
Ehifau'r Papur Pleidleisio.
1 anfomr v papunme pleldieinia el
[marciaw adnabod eraill]

*Enw'r pleidleisiar .
HY swyddog confimadan ¢ nodi v emw ond @ adael allan pae
avela chofrestriad dicme)

You must provide vour |# signature and] date of birth. I you do nod, the postal voting
statement will be invalid and vour vole will not be counted,
Bhaid i chi ddarparw eich [# lefnod a°ch] dyvddiad geni. Os na Baddweh yo gwnead hyn,
boydd cich datganind pleidieiso drwy'r post yn annibys ac mi chaifl eich pleidlais e chyiril,

[ Ak THE FERSON THE BALLOT PAFERS NUMBERED ABOVE WERE SENT T
FIYW R PERSON YE AMFORWYD Y PAFUEAL PLEIDLELISIO SYDEWEDLL EHIFO UCHOD

ATEHATI

Date af burth | | | | | | | (vater's date of barth)

Drydidiad geena dyddiad geni e plesdlesawr)
{wniler’s signaturs)

HEgnatuse IMPORETANT — heep

aignature within border

(Matried v pleidl=ismwr)

MLlafrad.

PWYEKS ~ Cadwer v

llafind @ fewn v Blweh
EReturmng Sfficer to omit where a persan e been graonfed a waner)

# Y Sweddlog Canfimiadou 1w adael allan pan i person wed cael Repgoviad)

Electoral firaud is a erime. You must nod vote using a ballot paper that is not addressed to
you or inferfere with ansther vater's ballot paper.
M iwyllo mewn ethaliadau'n drosedd. Chewch chi ddim pleidieisio gan ddefnyddio
papur pleidlcisio nad vw wedi®i gvieirio stech chi nac ymyrevd & phapur pleidlcisio
pleidleisiwr arall.

FLEASE READ INSTRUCTIONS TO THE VOTER
DARLLENWCH Y CYFARWYDDRIADAU I'R FLEIDLEISIWER OF GWELWCH YN DDA

Isseed by the Retuming Officer
Cvhoeddwyd gan v Swyddog Canlymadan

CYFARWYDINADAL 'R | IMETEUCTIONS TO THE VOTER
PLEIDLEISIWE

Llemwch y papur pleidleisio eich hun ac Com plete the ballot paper yoursell and in
mewn preifatrwydd. Os bydd angen private. IT vou need hep contact the
eyinarth arnoch, evaviitweh & staffy Returiing OfMficer's stall o shown below
Swyddoyg Canbymindaw fel v danposic isaod

[manylion cyswiit 1 gael cymorth [contact detals for assistance
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L)

rhowch ¥ cyfeiriad fiel sy'n brindol]

Fhaid i chi delarpame cich [# lofnod a™ch)
dyddiad geni. Os na fyddweh v gwneud
hyn, bydd v datgariad pleidlsisio dowy's
post hwn yn annilys a< ni chaiff zich
pheidlats pleidleisiau cu eyvirif.

Pan fyddweh chi'n pleidlzsio mewn
wtholiad lhywadeaeth leol (papur
pheidlesio frhenech e praper
Plridicivia]), thowch proes (X)m y
bhweh ar ochir dde pob popur plektleisio
gyvierbyn ag enw pob ymgesydd vr ydveh
chi'n pleillasio drostynt. [Pleidlesiwch
dros LN ympesydd ynounig)* [Perdiwch
3 phileidleisse dros Py ma |[...]

yengaisydd.]*.
Pan fyddweh chi'n pleidlesio mewn
etholiadianp Senccddol {papur pleidlesio

frdeawch fiw ' papner pleicicisiol), thowch
groes (X) viny bocs ar ochr dde’r papur
pleidlcsio gyfiorbyn ag cow " yegeisvdd
v yelveh cha'n plesdleasio droste/drosts.
Pleidlesmweh s LT ympeisvidd ym umg
[Pan fyddweh chi'n pleidlzisio mewn
etholiad ar gyvier Senedd Ewrop (papur
pleidleisio [Fhowci e v pogiee
Pleidicivia|), rhoweh groes () ym v blwch
ar v dde wrih ymiyl enw zich dewis blaid
nen ymgeisydd unigol. Pleidlzisiweh dros
UM blaid neu yengeisydd yn unig.

[* Pan fyddweh chi'n pleidlesio mewn
wlholiad [* nochwih pa un] (papur
phedlesio |[choweh lvw s papur
pleidlesio] ), rhoweh groes (X) yn v blwch
ar v dde weth yeiy] enw 't vingeisydd o'ch
slewis, Pleillcsiweh dros UM ymges ydd
ym unig Plesdleisiwch UWWATTH dros
gich DEWIS CYNTAF ac UNWAITH
dros eich AIL DIXEWIS )

[*Pan fyddweh chi'n pleidleisse mewn
refferendwm, rhowch groes (X) yo y
bhwech ar v dde wrih vyl yr sieb o'ch
dewis, Pleidleisiweh UNWAITH v

g, |

Pewbiweh a rhd unchyw farc arall ar gich
paparan plesdleisio, new mae'n bosibl na
chaiff exch plerdlcsion cu cvinif,

s bydd angen help amoch i Meidlzisio.
mi chaall'y sawl sy'n exch cvnorthwyo
ddbwend wrth neb sl rydyeh chi wedi
pheidlcisio,

Rhowech yr holl bapuran plesdleisio ym yr
amiben fach ag M ami a'i sclio,

1 Llerweh v datganisd pleidicisio drayr

11.

post dewy ci lofnodic a ddarpar cich
dyddiad geni.
o, rhoweh v amben ag A i, vaghyd

a'r datganiaad pledleisie dray 't post, yn yr

amben fvy gyda B ami a'i dychwelyd yn
syih.

L

10

11.

nclude address as appropriate]

Yo munst provids your [# signature and)]
date of birth. If vou do not, this postal
voting statement will be mvalid and yvour
voleds ) will not be countesl.

When vou are voting in a local
govermment clection ([ insen coloer of
Ferdlar ;xqmrl balkist 'puperﬁ. miark a eross
(X0 the box om the right hansd side of
cach ballot paper opposite the name of
cach candidate(s ) vou are voting for.
[Vistee for ONE candidate only |*[Vite for
no mare than [, | camdicates [*,

When vou are veding m a Parliamentary
electiom { [inrert colour of ballot paper]
ballot paper), mark a cross (%) in the box
on the right hand side of the ballot paper
opposite the name of the candidate you
are veding for. Vede for ONE candidaic
anly.

When vou are voling i a Evropean
Parliamentary clection ([msert colour of
Berdlent fm:lu?r_.? ballat pagar, mark @ cross
(X in the b om the right hand side off
the mame of the party or

individual candidate of your chaice,
Vaote for ONE party or candidate only.

[* When you are voling in a [* specify]
clection {[insert colour of ballot paper|
ballot paper). mark a cross {X) in the box
on the right hand side of the name of the
candulate of vour choice. Vote for OWNE
candilate only/¥ale OMNCE m column
one for your FIRST CHOLCE and ONCE
in column two for vour SECONL
CHOICE.®]

[* When vear are voting in a referendum,
mark a cross (%) in the box on the nght
handd side of the answer of your choke.
Waote OMCE only.]

Dhar vt mark vour ballot pagsrs m any
other way or your voles may i be
coumted.

If you noed help voting, the person
hilpang vow must nod tell anyane how
you vired.

Pt all the ballot papers in the small
civebope marked B and seal it
Complete the postal voting statement by
siging if, and previding vour date of
hirth.

Then pud the envelope marked A togeiher
wilh the postal vatmg statement in the
larger envelope marked B, Relum o
atraightaway.
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Ar Gl derbyn v bleidlais bost hon, cheweh
chi ddim pleidieisio eich bun mewn gorsal
bleidbeisio vn vr etholiad hwn.

O byddweh chi'n difetha wnrbyw an o"ch
papurau pleadlzisio trwy gamgymeriad,
cewch ofyn 1'r Bwyddog Canlymiadaw am un
arall cyn 3 pm, ar |divrnod dvddiad v
Peidiesic]. Rhaid i chi ddvehwelvd vrhaoll
bapurau pleidleisio, v datganiad pleidleisio
drwy'r post, a't amlenmi gydag & o B amynt,
Gwneweh yn sisvr eich bod yn cysylliu i'r
Swyddeg Canlyniadan cyn gynted ag v bo
modd.

¥ Rhaid i's Swyddog Canlyniadan dderbyn
cich papurau pleidleisio a'r datganiad
pedleisio doay 't post erbyn 10 pm, ar
ldrwrrodidvddiad v plefaleisio). Gallweh
ddyehwelyd cich pleidlais bost wedi’i Hlenwi
i unrhyw orsaf bleidlesie o eich ardal ward
ar ddswrmod y pleidlesio.

Mae twyllo mewn etholiadan'n drosedd.
Chewch chi ddim pleidbeisio gan
ddefnyddio papar pleidlcisio nad yw wedi'i
ovifeirio atoch chi mac ymyrryd &
phapur{au) pleidleisio pleidleisiwr arall.

Mae'n anghyfreithlon pleidleisio Pwy nag
unwalth (heblaw eich bod wedi'ch
penidi’ n ddirpewy i elholwre arall) yo e
un etholiad,

*Dhifger peun Bnag sy ' amibriodol
8 Y Swyddog Canlymioda §w adael allan
o fia person weds coel hepgoriady

After receiving this postal vote, you cannof
vole i person al 2 polling station at this
wledion.

It you accidentally spoil any of your ballet
papers, vouw can apply to the Returmmg
ficer for a replocement before 5 pom. on
|y date af pall]. You must return all the
ballot papers, the posal voding statement, and
the envelopes marked A and B, Make sure
you contact the Hetaming Officer as soon as
possible

¥ Your ballot papers and the pestal viding
statement muest be receivsd by the Keturming
Officer by 10 pom. on [dladafe of pall]. You
can deliver your completed postal vole to any
polling station in yvour clectoral area'ward on
polling day.

Electoral fraud is a crime. You must not
vole using a ballot paper that is not
addresoed L you or interfere with anather
wvoler's ballot paperisk

It ks Wlegal to vote more than once (unless
you are appointed as a proxy for another
elector) at the same election,

* Delete whichever i inappropriole
Ui Returning Cfffcer to amit wiere o person
faz Been gromted o wanver)
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Form 4
Ffurflen 4
Form of Postal Voting Statement
{for use where a communaty poll 15 combined with another poll
but the postal ballot papers are not combined)

Ffurl ar Ddatganiad Pleidleisio drawy™r Post
(17w ddelnyddio pan fvdd etholisd evmunedol vn cael el gyviume gydag
ctholiad arall ond nad vw'r papurau pleidleisio post wedi ™o ey luno )

Postal Voting Statement
Datganiad Pleidleisio droasy't Post

FVoler's BAME ... Ballot paper Moo ... (Colour)
FReturming Cfficer fo bsert name but amif where bailor papers sonf o an arogymaons electord

[other wlentifying mark]
ks pleidleisive e Bhif'y Papur Pleidlaisia. .. (Ll
Y swddog confimadan ¢ nedi v emw ond @ adael allan pon anfomr y papurme pleidieino § etholwe
v chifresiriad diems ) |marc adnabod arall]

You must provide vour [# signature and] date of birth. If you do nod, the postal voting
statement will be invalid and yvour voie will not be counted,
Rhaid i chi ddarparu eich [# lofnod a’ch] dyddiad geni. Os na frddweh yn gwnead hyn,
bydd eich datganiad pleidleisio drwy'r post yn annilys ac ni chaifl eich pleidlais e chyiril,

I AMTHE PERSON THE BALLOT PAPEE NUMBERED ABOVE WAS SENT TO
FI YW'R PERSON YR ANFOMWYD Y PAPUR PLEITLEISIC SY 0D WED'T RIFO DCHOD:

ATOHATI
Date atberth [ [ -1 1 1 1T 71 {voter's date of harth)
Dryddisd geni T —| [ | —[ —| -[ dyddiad geni'r plerdleisiwg)
{vater's signature)
#5gnature IMPORTANT - Keep

sagnature within border
(llofnod v plewdlesawr)

HLlafmad. FWYSKS - Cadwer y

lofnad o fewn y blweh

HiReturning Officer fo omil where a persen has been granfed a weaiver)
#Y Swiddog Canlimiad ¢ w adiel allan pam (o person wedi coel hepgoriady

Electoral fraud is a crime. You must nod voie using a ballot paper that is not addressed to
you or interfere with another voter’s ballot paper.
Mae twyllo mewn etholiadau'n drosedd. Chewch chi ddim pleddleisio gan ddefayddio
papur pleidicisio nad yw wedi®i gyfeirio atoch chi nac ymyrryvd i phapur pleidicisio
pleidleisiwr arall.

FLEASE READ INSTRUCTIONS TO THE VOTER
DARLLEMWOH Y CYFARWYDRADAL 'R PLEIDLEISTWE 05 GWELWCH WM DA

[ssmed by the Retuming Officer
Cvhoeddwyd gan v Swyddog Canlviiadan

CYFARWYDIMADALU I'R INSTRUCTIONS TO THE VOTER
FMLEIDLEISIWR

Llenweh ¥ papur plesdleisio eich hun ac Con plete the ballot paper yoursel§and in
mewn preifatrwydd, Os bydd angen private, I vou need help coniact the
cymarth arnoch, cysvlltweh & staff v Returning (dficer's stall as shown below
Swyddog Canlyniadau fel y dan gosir isod
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|manyhion cyswllt 1 gael cymorth
rhowch ¥ eyleiriad fel sy'n briodal]

1. Ehaid i chi ddarparu eich [# Nodned a”ch]
dyddiad geni. Rhaid i chi wneud hyn hiyd
yo aed o8 ydveh chi cisees wedi Nofnodi
clatganiad pleidieisio drayr post ar pyfer
ctholiad arall i™w gynnal ar yr an
diwrmod. Os na fyddweh ya gwneud hyn,
bydd y datganizd pledleisio dowy 'r post
howvn ym anmilys ac mi chall eich
pleadlais plevdleision cu cyint.

2. [Peidiweh & phleidleisio dros fay na [..]
ymigenydl | [Plesdlesiweh dros LR
ymgeisyidd yn unig). Pesdiweh i rhoi
unrhyw farc arall ar v papur pleidleisio,
neu mae'n bosib] na chaiff cich
pladlais plendleisian eu eyl

3. Rhowech groes (X)) vin v blweh ar ochr
dde's papur pleidbesio pyferbvn an enw's
ymgenydel vmgeswyr vr vdveh chi'n
pledieisio drostyni

4. O bydd angen help amoch i bleidleisio,
mi chailT y sawl sv'n eich eynorthwvo
cldweanl with neh sut rydych chi wedi
pladlzisio,

5. Defnyddic gwahanol lowiaw as gvfer v
papurae pleadleisio ar pyfer pob etholil
|a refferendwm®]. Mag pan bob papur
pleidlzizio amlen ar e gyfer @i hun
{wedi'i marcio gvdag Aj. datganiad
pladleisio drwy "r post ac amlen
ddyehwelyd (wedi'i mareio gvda B).
Mae'r amlen ddyehwelyd a'r datganiad
pladleisio drwy "r post ar gvfer pob papur
pladlesio ya evfeirio at o't papur
pladieisio hwnnw, Mae'n bwysig eich
bod yn defivddio’r ambenn 2t datganiad
pledleisio dray'r post eywir, nen mac'n
hosikl na chaiff eich pleadlais e chyfmf,
Bydidai’n help o bosib rhoi 't dogfennan
mewn setian ar wahan.

6. Rhoweh y papur pleadlesio ya oy amben
fach az A ami a'i sclio.

7. Llenwch v datganiad pleidleasio dravy'r
post drwy et befnod i, a ddarparu eich
dyddiad geni.

H  Wma, cheweh yr amlen ag A ami, yighyd
a'r datgamizd pleidleisio drwy'r post, yn
yr amlen fuy gyda B ami a'i dychwelyd
i syih.

A il derbyn y bleidlais bosi hon, chewch

chi ddim pleidbeisio eich hun mewn gorsafl
bletdbeisio yi yr etholiad hwi.

s bydddweh chi'n difitha’ch papur
pleidleisio trwy gamgymeriad, cesweh ofyn i'v
Swyddeg Canlyniadan am un arall eyn § pan.

|oontact detmls for asistanoe
inc:lude address as appropriate)

1. You must provide your [# signature and]
date of birth. You muost do this even if
you have already signed a postal voling
statement in respect of another election
io be held on the same day. If vou do
not, this postal voting statement will be
imvalid and your vede(s) will
nol be counted,

2 [Vede for o mode than [ ... ] candsdates)
[Viste for ONE candwlate only]. Do ned
mark the ballot paper in any siher way or
your vides) may mod be counted.

3. Mark a cross (X)) in the box on the right
hand side of the ballet paper opposite te
name of the canchidateds ) vou are voling
for,

4. If you need help voting, the person
hilpang vow must nod tell anyane how
you v,

5 Dhifferent coloans are used for the ballat
papers for each election [ansd
referendum® ). Each ballst paper has its
own ballot paper emvclope (marked &),
postal voting statement amd retum
envelpe imarked B), The refum
envelope and postal voting statement for
cach ballot paper refer to the colour of
ihat ballot paper. It is important that vou
use the correct envelopes and postal
voling statement o vour vole may not be
counted. YVou may find it helpful to sort
the decuments inte scparate sets.

6. Pt the ballst paper m the small
civelops markod A and seal i

7. Complete the postal voling statemient by
signing it, and providing your date of
[T

8 Then pui the emvelope markal A
together with the postal vling statement
in the larger envelope marked B, Retumn
it strightaway.

After receiving this postal vole, you

canned vote in person at a polling station
at this election.

It you accidentally spoil your hallot paper,
vou can apply 1o the Returning Officer for a
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ar [drwrnod/dyddiad v plefdlesio]. Rhaid i
cli ddyelwelyd v papar pleidleisio a
ddifethwyd, v datganiad pleidiesio dowy's
post, &'t amlenni gvdag A a B amynt
Gwneweh yn sivir eich bod yn cysyvlliu e
SW}'Ijl.lﬂg_ Can |I1.'11iaﬂa|.|. aym Er\'n‘lu] ag v (]
miokil,

! Rhaicl i'r Swyddog Canlyniadan dederbym v
papur plcid'luiuin a'r datgmind]:-l.ckﬂuixh
post exhyn Vpm ar [diwrneldvddiad v
Pleidleisio]. Gallweh ddychwelyd eich
pleidlais bost wedi'i Hemwi i wirliyw orsaf
bladlesio yn eich ardal'ward etheliadol ar
ddiwmod v pleidbesio.

Mae twyllo mewn etholiadan'n drosedd.
Cheweh chi ddim pleidieisio gan
ddefmyddin papur pleidleisio nad v wedi's
oy leirio atoch chi nac ymyrryd § phapur
pleidieisio pleidieisiwr arall.

Mae'n anghylreithlon pleidleisio fwy nag
umwaith (heblaw vich bod wedi’ch
penadi’ n ddirprwy | etholwr arall) yn ve
um etholiad.

HCF Swyddug Canlymiodaw i adael allan
pan i person weal coel hepgariad)

replacement before 5 pom. on [akgrdiate of
pedl]. You must retarn the spoilt ballst
paper, the postal voting statement, and the
envelopes marked A and B, Make sure you
contact the Refurnmg Officer as soon as

¥ Your ballot paper and the postal vating
statement must be received by the Retuming
Officer by 10 pome on [sldte of poll].
Vo can deliver your completed postal vote
o iy polling station in your clectoral
area'ward on polling day,

Electoral fraud is a crime. You must not
vole using a ballot paper that is not
addresoed L you or interfere with anather
wvoler's ballot paper,

It i illegal to vole more than once {unles
you are appointed as o proxy for another
elector) al the same election.

|||:j?q:|‘1.-.rm'r;g l::l__t_i‘"r(:r.r tor et winerg o TR
haz Been gramted o waner)
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Form 5
Flarflen 5

OFFICIAL POLL CARD
{to be sent to an elector voling in person)

CERDYHN PLEIDLEISICr SWY DDOGOL
('w anton at etholwr sv'n pleidleisio’n bersonol)

Front of card
Tai blagn y cerdyn
OFFICIAL POLL CARD
CERDYMN PLEIDLEISIO SWY DDOCGOL
Comminity of- Mismber an regrster:
Cymuned: Fhal ar v gofresir;
Ward: *hame
Ward: *Enw
P‘cllli,ng ]_');:l,l: ................................................
Diwmed Pleidleisio: * Address
*Cyfeiriad

Palling heurs: 7 wm. to 1 p.m.
O pleidleisio: 7 wm, hyd 10 pm. « Retwrning Officer to omit where poll card sent (o an
. : 5 : . avommens electar, Foll card to anespemmix eloctar
Hour polling statton Wil be: muiat be delivered in a sealed envelope.)

e gorsa nisto fy T Swwddeg Conbeniamdon 1w adoed ailar pan o'
cordin pletaleisio ' cael @1 anfen at ethofwr diemwe.
Rl i gerdvn pleidleisio o anfonr af ethoher gda
chofrestriod disiw goel of agfee arews antlen wedi i
selia )

*This card is for information only. You can vote without it, but it will save you time if von
take it to the polling station and show it io the clerk there,

*Er gwybodaeth ym unig v mae’r cerdyn hwn, Fe gewch chi bleidleisio hebddo, omd bydd

yn arbed amser os ewch chi ag ef i'r orsal bleidleisio a'i ddangos i'r clerc yno.

SEE FURTHER INFORMATION ON THE BACK OF THIS CARD
CIWELER ¥ WEBODAETH FONWANEGOL AR GEFN Y CERDYN [TWN

Back of card
Cefn y cerdvn
ETHOLIAD LLYWODREAETH LEOL LOCAL GOVERNMENT ELECTION

*Pan fyddweh chi'n mynd i'r orsat *When you go o the pelling station. tell the
bleidleisio, thowch cich enw a’ch cyfeiriad  clerk your name and address, as shown on the
1'r elere, fel "1 dangosir ar du blaen y front of the card.
cerdyn.
“Bevdd ¥ dlere ym cadarnhan cich *The derk will confirm your details on the
manylion ar v gofrestr. register.

Pan gewel chi’r papur pleidlsisie, eweh iun | When vou are given vour ballod paper, go to one
o't bythau pleidlzisio. Rhoweh groes (X)) yn - of the polling booths. Mark a cross (X} in the

v Mwch ar ochr dde'r papur pleidlcisio box on the right hand side of the ballot paper
gvierbym ag enw 't ymgessvdd ympeswyr vr | opposite the nameis ) of the candidatels) vou are
vidveh ehi'n pleidicisio drostyni. voting for,

|Peidiweh & phleidleisio dros fvy na |..] [ Ve For no more than [... | candidates] [ Vote
vingelsydd. ] [Pleidleisiweh dros TN for ONE candidate only]. Tho not put any
vingelsydd vin unig|. Pediweh & rhol ollier mark on the ballol paper, oF your vide

unrhyw Farc arall ar v papur pleidleisio,  may nol be counted.
new mae'n hasibl na chaif¥ cich pleidinis
ei chyfrifl
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s byddweh chi™n difetha “ch papur It you spoil your ballot paper by mistake, show it
pleidleisio trwy gameymeriad, dangosweh tio the presiding offices and ask for a

of 1'r swyddog Nywyddu a gofyn am an replacement.

arall

Plygweh v papur pleidleisio yn i hanmer, Fold the ballet paper in twae. Show the presiding
Dangosweh v chif a'r mare adnabod unigrnew  officer the number and other unigue identifying
arall ar gefn v papur pleidleisio iTswyddog  mark on the back of the ballot paper, but do net
Ihywyddu, ond peidiweh d gadacl i nebweld  let anyone see your vide. Pl the ballot paper in
cich pleidlais. Rhoweh v papur pladicisio  the ballet box and leave the polling station.

vy blweh plesdleiswe o gadael vr orsal

hlewdleisin,

s byddweh i ffwrdsd ar ddivrmed ¥ I you will be away om the date of the pell -

pletdlzisio -

«  Gallweh wicwd cais i bleidleisio dovy’s = Yoo can apply 1o vets by post. Your
post. Ehad 1'r Swyddog Canlymiadan application must be received by the
dderbyn eich cais cyn 5 pam, ar |- Beturming Officer before 5 pm, on (-7 7
avadiod caw 11 dwrnad /dyddiad. Os derplate dewdling]. I you are given a postal
rhoddir pleidlais bost i chi, ni chewech vole, you will not be entitled to vote in
chi Meidleisio™n bersonol yim vr ctholiad porson at this clestion.

b,

¢ Gallweh woewd cais am blesdlais dray » You can apply o vele by proxy (lhis means
ddirprwy (mae hyn yn golyge v gall someone else can vote on your behalfh,
rivwun arall blesdleisio ar eich rhan), Vour application must be received before
Rhaid 1°ch cars gnel 21 dderbyn cyn 5 5 punk on -6 dawdare deadfne]. If you
pm. ar - dvddiod can & diwrmed appaint a proxy, you can still veds in this
‘dvdeiadl]. Os byddweh vn penodi electiom yourself if vou do so before your
dirprwy, galbweh barhaw i bleidleisio prazy has voted fior vou,
eich bum v vr etholind o o
gwneweh bynny evn i'ch dirprwy
bletdlezisio ar eich rhan.

Mlewn rhun amgyichiadag galla fod v Im certain circumstances it may be possible to

bosibl gwnewd cais i bleidlesio drwy apply o vote by proxy after -6 daydane

ddurpray ar ol [« dvdaiond cone — & diwrmd’ | deadiine].

yeldiadf

1 mewnd anrhovsy ran o”ch trefnindan To change any of vour voling arramgements

pletdleisio, cvsylltweh & [rif Hinelf please contact [helpline mumber] as soon as

mworth] cyn gyvnted & phosibl. possible
Cvhoeddwyd gan v Bwvddog Issuad by the Returning Officer
Canlyniadau

[Lig &'y cerdyvn pleidletsin wedl'{ anfon at | [Where pall card senf fo an anorymous eleclor
ethoher dicmw, rivonech ¥ e 'rpmagraﬂi’m .-.lez?l'l:!uff_.l'l":lr i#EPtrraRm:lhlu pcrrae wirh

a medwyd grda * uchod: - = abeness

Alae'n rhaid i chi fnd &'r cerdyn hwn You must have this card with you when you
gvida chi pan fyddweh ya pleidleisio. vobe. You cannot vote withouwt it

Cheweh ehi ddiim pleidberdo helsddi.

Pan fvddwceh chi'nm mynd i'r orsaf When you go to the polling station, ask te
leidlesio, gofynnweh am gael siarad &' speak to the presiding officer and show them
swvdelog lvwyddo a dangos v cerdyn this card.

hwn iddn,

Bydd v swyddog llywydda'n cadarihau The presiding officer will confirm vour eitry
_eich manylion ar y gofresir], o the register|.
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Form &
Flurflen 6
OFFICIAL POSTAL POLL CARD
(1o he sent to an elector voting by post)
CERDYMN PLEIDLEISIO SWYDDOGOL DREWY R POST
('w anton at etholwr sy o plendleisio dowy 't post)
Fromt of card
Tu Blgen y cerdyn
OFFICIAL POSTAL POLL CARD
[ CERDYN PLEIDLEISIO SWYDDOGOL DEWY'R POST

oty of: This stice i b tell vou that you have asked o vots by
Cymunesk: prst for this election, and you will not be able to vole n

a polling station. If you want to cancel your postal vole
Wand: please call the helpline number shown below before 3
Wand: [, am 11 |:Il|’.II'I' date deadling).

Pwrpas yr lopshysiad hwn yw dwend wrihych eich bad
For the election on: | dayidate| weht gofiym am gael pleidlesio drwy'r post or gyier vr
Ar gyvfer vr ctheliad ar etholiad hwn, ac na fydd modd i chi bleidleisio mewn
[ivirned dyvddiad) gorsaf bleidleizio. Os byddwech chi i ffwrdd ar y

dyddiad plewdieisio, gallwech wneud cais am plesdlais
Mumber on Register: bost v § pam. ar - dvddied cou 1T diwrroddvddiad)
Bhif ar y Crofrestr: We will send vour postal voting papers
— : around [dnﬁdﬂekmm .
*Enw a Chyfeiriad: {Mame and Address)

#Teeturning Officer fo ansit where poll If your postal voting papers have not
corrdd sent to an anenvmous slector. Poll | arcived by [daydate] call; [helpline number)
e o amcyTous elector Mt be and ask for help.
detivered in a sealed emvelopel . A A i
S(F Suyddog Caslysiadin i e ccdae] Hydd:ﬂn yn anfon Ell‘.'hl papurau |'II|EId|EISIIn
allan pan for'r cerdyn pleidleisia’n cael e drwy'r post nddq_m.th [ﬂ"njlr_'nad-’d}‘d'dmdl,
anfon @ etholwr dieww, Rhaid i gerdyn Wdi'i ﬂ}fc"'fﬁf at
plendlerste a anfonir af etholwr geda (Enw a Chyfeiriad)
chofFexriad dierw goel el anfon mewrn Os na fydd eich papuraw pleidieisio drwy'r
arigs wesdl { selio. | post wedi cyrraedd erbyn |diverod dyddiod)
Moniwch: [rhif inell gymeorth] a gofyn am
gvmuorth.
If you lose or accidentally spoil vour postal ballot paper, please call the helpline aumber shown
absrve as soon as possible. Replacament ballol papers can only be issweed before 3 pom, on
[deryidate o pelf].
s eollweh tew os difethwel yn anfwnadol gich papur pleidicsio dowyr post, ffoniweh nf y
Minell gymorth isod cyn gynted & phosibl. Mi ellir darparu papurau pleidleisio eraill ond cyn 5 pome
ar | divwrmod deddiad v pleidletsie].
This card is to provide you with information about voting by posi.
Pwrpas ¥ cerdyn hwn yw ddarparu gwybodacth § chi am bledleisio drwy'r post.

SEE INFORMATION ON THE BACK OF THIS CARD
GHELER Y WYBODAETH AR GEFN ¥ CERDYN HIWN
Beck of card
Cefn y cerdim
ETHOLIAD LLYWODRAETH LEOL LOCAL GOVERNMENT ELECTION

Pan [yddweh v derbym eich pecyn pleadleisio When vou receive vour pastal voling pack,
drwy 't post, darllemweh v evfaravddindan'n pleass rend the mstmctions with it corefully
ofalus evn llemwi eich papur pleidleisio drwy's  before completing your postal ballot paper.
post.

Pendiweh a gadael 1 neb weld eich pleidias, Do ot bt amyomie sz your vode, 1f vou need
s byl angen help amoch i bleidleisie, ni help veding, the person helping vou must not 1ell
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chaifl v =awl s¥’n cich cynorthwve ddweud
wrth neb sut rydveh chi wedi pleidlenio.
Gallweh gacl cymarth amnibynnol gan ¥
Swydibog Canlymiaday, Monweh ril y lmell
gymarth a nadir isod.

Fhaid 1 cli lofnedi datgamiad v bledlais
drwy 't post (onid vdyeh wedi enel bepgorad
drwy drefmant ymbaen law gyda'r Swyddog
Conlyniadau) a ddar pare vich dyvddisd geni,
Dlesur diogelweh yw hvn, MNid yw’n effeithio
ar eich plentlais nac yn golygu v pellir ex
hasdnabad. Heb cich lofnod a°ch dyddiad gemi,
nid va'r datgamiad vo ddilys ac mi charff cich
pleidlais @i chytnt. Gall v Swyddoeg
Canlyniadau grocawirio eich llofnod gyda
chafnodion eranll sydd yn e feddiant.

O collwech new os difisthweh yn antwriadol
cich papur pleidlesio dray' post, fomiweh rif
¥ el gymorth a nodi ised eyn gynted &
phiosibl, M elliv darpam papuran pleidiesio
craill omd eym 5 pume ar [daftwrmod dvaldiad v
pleidiaisio].

Llenwch o dychwebhweh sich plesdlais bost oym
gvnted ag v bo modd. Rhaid i'r Swyddog
Canlyniadau dderbyn v bleidlais bost erloyn 10
pm. ar [adiwrnodidyddiod v pleidletsio).
Giallweh didychwelyd aich papurau pleidiesio
wedi w lenwi 1 unrhyw orsaf blewdleisio yn yr
ardal etholiadel ward.

s yalych chi gisian pladiasio’n bersonol yn
yr etholindaw hyvn, thawd 1 chi panslo®ch
pleddlais bost cvi 5 pomn. ar /- avddiod con T
clivrrntiod deddiond].

ks yelyeh chi angen unrhyw gymorih,
fTomiweh ein linell gymorth ar: [phify Hinall
mvearth]

Mne'n drosedd pleidieisio gon ddefnydidin
papur pleidleisio nad oedd wedi'i gyieirio

anyone how you have voted, You can get
independent help from the Retuming Officer
please call the helpline number shown below.

Vo must sign the poatal viding statement
{unless vou have been granted o wanver by prior
arrangement with the Estuming CHficery ansd
provide vour date of birth, This 1= 8 ssourity
measure. It will not atfect your vote or mean it
can be wentified. Withoul your signatene and
date of birth the statement will not be valul and
your vode will not be counted. The Retuming
Officer can cross check your signature against
other records that they hold.

It you lose or accidentally spodl your ballot
paper, please call the helpline number shown
below as soon as pessible. W camn only issue
replacement postal ballot papers before 5 pom.
on [dayidate af paill].

Complete and retum vour postal vols 2= soon as
possible. The Returming Officer must receive
your poatal viede by 10 pom. on [danvidade of pall].
Yo can deliver your completed voting papers to
any polling station in the electoral area’ward.

I you want 1o vale in person al these elections,
you musi cancel your posial vote before 5 pon.
on /-1 daydate deadline].

If you need any assistance, please call our
helpline on: [relpling meber].

It is an offence to voie using a ballot paper

atoch chi. that was not addressed to you,
Cyhoeddwyd gan v Swydd
) ('u:lllilgrﬁp,d];m yedve Issued by the Returning Officer
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Form 7
Flurflen 7
OFFICIAL PROXY POLL CARD
(to be sent to an appointed proxy voling in person)
CERDYN PLEIDLEISIO 3WYDDOGOL DIRPRWY
{1'w anfon at ddirprwy a benodwyd 1 bleidleisio’n bersonol )
Frowt of covd
Tu blsen v cerdyn
OFFICIAL PROXY POLL CARD
CERDYN PLEIDLEISIO SWYDDOGOL DIRPRWY
Community of: #This poll card 15 io el you that for this election, the
Cymuned: elector named on the back of this card has appoinicd
vou as their progy.
Ward: *Pwrpas ¥ cerdyn pleidlesio hwa yw dwend wrthych
Ward: fod yr etholwr a enwir ar gefn y cordyn hwn, wedi'ch
penndi chi'n ddirprawy dddaoiddi
Polling ay:
Diwmed Fleidietsio: *Proxy's name
*Enw r dirpray

Palling heurs: 7 wom. o 10 p.m.
Orion pleddieisio: 7 aom, hyd 1O . | oo
*Proxy's address

Eleetor’s polling station will be: FCyfeiriad v dirprwy

Gorsafl bleidleisie"r etlwlwr fydd:

W Reterming Cificer to ot wiere poll card sent bo the

provy of an anomials elector, Poll card fo prasy of

anorymes elvcior must be delvered v @ sealed

emvelope. )

w1 Swwddog Comlviaalan v adoe! allar parn fo'e

oerding plefaleisio w oael @ anfén af dairprey v athoher

dieow. Rhmd 1 gerdvn pledadieino a anfomr af etholwr

digwiw goel of anfour srewn aoilen wedi | selia )

*This card is for information only. You can vole without if, but it will save time if you take it

o the polling station and show it to the clerk there

“Er gwybodaeth yn unig v mae'r cerdvn hwn. Fe gewch chi bleidleisio hebddo, ond bydd yn

arbed amser os ewch chi ag ef i'r orsal’ bleldleislo a'l ddangos i'r elere yno.

SEE FURTIHER INFORMATION ON THE BACEK OF THIS CARD
GWELER ¥ WYBCODAETH YORWANEGOL AR GEFN Y CERDYN HIEN
Back of card
Cefn ¥ cordyn

ETHOLIAD LLYWODRAETH LEOL LOCAL GOVERNMENT ELECTION
Payrpas v cerdyn pleidleisio hwn yw dwend | *This poll card is io 1ell you that for this
wrthweh, ymovr ethaliod hwn, cich bod wedi'sh | election vou are appointed as proxy firs
penodi'n ddirpray i
‘.{Em‘ e m] .................................. *{Ekxm gmc] .................................
*1("-; g 1,.1 .gjmh"] .......................... ﬂthm . ..j._im,] ..............................
*{Rh - :,.-.— . r B.;. rmm .................. *{Fh._lm- S mpmri .................
“Pan fyvddweh chi'n myne 11 arsal When you go to the polling station, tell the
blekbleisie, dywedweh wrih v clerc gich bod | clerk that you wish to vole as proscy on behalf of
gisian pleidleisio ol dirproy arran ¥ the voter shown abave,
pleidleismar a nodir uchaod.
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By v chere yo cadarnhua’r mamylion ar ¥
gofresir,

Pan gewch chi'r papur pleidizisio. eweh 1un
o°r bythau pleidleisio. Rhowch groes (X} yn v
Bblwech ar ochr dde'r papur pleidleisio gyferbyn
ag enw’r ymgeisvdd ymgeiswyr yr ydych
chi'n pleidiesio drostymt.

[Peidiweh i phleidleisio dras by na [...]
ym geisydd, | [Pleidleisiweh dros TN

yim gebsyidd yn unig). Peldiweh & rhol
unrhyw fare arall ar v papur pleidleisio,
new mae'n bosibl na chaill cich pleidlis e
chyfrif,

O bvddweh chin difetha papor pleidleisio
trwy gamgvmeriad, dangosweh ef i'r swyddog
Iywyddu a gofvn am un arall.

Plygweh v papur pleddlessio yn ed hanner,
Dangosweh v rhil a'r mare adnabod umigrvw
arall ar gefn y papur pleidlesio 't swyddog
Iywyddu, ond peidiveh i gadael @ neb weld v
blewdlais. Rhowch v papur pleidleisio vy
Bblwech pleidleisio a gadacl vr orsafl bleidbesio.

s byddweh chi 1 fFwrdd ar v dyddiad
plexllesie, pallweh wieod cais am bleadlas
bost eyn § pom. ar J- dvddiad can 11
diwrnoddvdding]. Os thoddir plesdlais bost 1
chi. ni chewch chi na'r etholwr bleidleision
bersonol vn vr etholiad hwn

Caiff v person a"ch penododd yn ddirpray
blewtleisse va vr etholiad wn Os ydyat yn
dymuno gwneud hynny rhaid sldynt
bleidleisio 'n bersonol cyn i chi bleidlesio ar
o rhan.

Mac'n anghylreithlon gwaend unrhyw un

o'r canlyn:

*  Pladlesio fwy nag unwaith {leblaw am
fod vn delirprwy 1 etholwr arall) yo yr un
etholiad

#  Pleidlesio fel dirprwy ynoyr un ethaliad
dros fwy na dau berson os nad ydych chi'n
brsed, yo bartwer sifil. yn rhiant, yn nain
meu'nn daid, yn frawd, yn chwaer, yn
blentyn newn vyvrwyres iddynl

Pladlesio fel dirpracy deos berson os
gwvikloch fod v person hwnnw'n
anghvmwys i bleidleisio yn 4l v gyiraith.

Os vdveh chi angen undlivw gyimorth,
emiweh em lhinell gymarth ar: [riufy Sineil
evmarth]

Cvhoeddwyd gan v Swyddog Canlyniadau

[Lde ba’r cordim pleidlaisio wedl'l anfon at
ethohwr digmw, rivawch yr lle'r wshin a

The clerk will confirm the detuils on the
registor,

Whien you are given the ballot paper, go to one
of the pelling booths, Mark a cross (X) i the
Tz om thee right hand side of the ballod paper
oppasite the namefs) of the candidate(s) the
elector is voting for.

[Vote for no more than ... | candidutes] [Vole
for OME candidate only]. Do not put any
other mark on the ballot paper, or the vole
may nol be counted.

If v spoil the ballot paper by mistake, show i
to the presiding officer and ask for a
replacement.

Fold the ballot paper in two. Show the presiding
olficer the number and other umigue dentifying
mark on the back of the ballot paper, but do not
let anyome see the vole, Pat the ballot paper in
the ballot box and leave the polling station.

If you will be away on the date of the poll, you
can apply before 5 pom. an 11 daydive
alealling] b vote by post, I you are given a
postal vate, you or the elector will nat be
entitled to vole n persom at this election.

The person who appointed you as proxy may
wide at this dlection. IF they wish to do so they
must vole in persen before vou vote on ther

behalf:

It iis illegul to do any of the following;

*  Vole more than omee (unless you are
appointed as a proxy for another elector) at
the same eloctaomn.

#  Vole as a proxy at the same election for bvo
of mere persons unbess you ang their spouse,
civil partner, parent, grandparent, brother,
sister, child or grandchild.

* Vol as & procy fora person it you know
that the person is subject 1o a legal
incapacity to vote.

If you need any assistance. please call our

Telpling on: [halpline momnbar].

Izsued by the Betuming Officer

[Where poil card sent to the proxy of an
ananymons elecior substine far the text
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nachevd gyda * schad:-

Mlae'n rhabd i chi fvnd &°r cerdyn hwn
gvida chi pan Feddweh v pleidleisio,
chewch chi ddim pleidleisio fel dirpray
hehddn,

Mg permych hawl 1 bleidleisio fel dirpray
dros yr etholwr v nodir @i nf’ pladlessio isod:

(Rhif vr etholwr ar v gofrestr)

1 bleidleisio fol dirpray, thaid i chi fvnd '
orsal hleidleisie a ddangesir ar du blagn ¥
cerdyn bown, Gofynnweh am gael siarad a°r
swyiddog [hvwyddu a dangos v cendyn hwn
idda].

mmarked with * above:-

Yo must have this card with you when you
vie, you cannel vole as proxy without il

Won are entithed to vole as proxy for the elector
whose electoral namber is shown below:

(Ebector's number on rogister)

To vole as proxy you must go to the polling
station shown on the fronl of this card, Ask io
spenk 1o the presiding officer and show them
this card].
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Form 8
Flarflen #
OFFICIAL PROXY POSTAL POLL CARD

(10 be sent o an appointed proxy voling by post)

CERDYN PLEIDLEISIO SWYDDOGOL DIRPEWY DREWY'R POST
{'wanfon at ddirprwy a benodwyd sv'n pleidleisio dray 't post)
Front of card
Tu blaen ¥ cerdyn

OFFICIAL PROXY POSTAL POLL CARD
CERDYN PLEIDLEISIO SWYDDOGOL DIRPRWY DRWY'R POST

Community of: This poll card is 1o tell you that for this election, the

Cymiumed: clector namcd on the back of this card has appointed vou
as their proxy amsl il have decided 1o vole b}' pissl Yo

Ward; will not be able to vole on behalf ol the elector in

Ward: pilling station. If vou want to cangel this postal vols and
vole in persen on polling day. please call the helpline

Far the election on: [dadarne] number shown balow before 5 pom.on

Ar pyfer yr etholiad ar: [~ 11 dayedate deadiine).

| efiermod afyddliad) Pwrpas v cerdyn pleidleizio wn yw dweud wrthveh, ar
gvier yr etholiad hwn, bod yr etholwr a enwir ar gefn y

Mame and Address (Prosy ) cerdyn hwn, wedi'ch penodi chi'n ddirpray iddo'iddi, a’ch

Enw a Chyfemsad (Dirpray): bod chi wedi penderfymu pleidlesie dewy's post. Ni

fyddweh yn gallu pleidleisio ar ran vr etholwr mewn
gorsal bleidleisio. Os vdych chi sisiau canslo gich
pleadlais drwy’r post, a phlcidlesio’n bersomel ar y
divermid plesdleisio Foniweh af v linell gvmaorth a nodie
=l cym 3 pom, ar:

[- dvddiad eau 11 divernod dhaddiad].

We will send the proxy postal voting papers
around |daydaie].

Byddwn yn anfon papurau pleidleisio dirprwy
drwy'r post oddewtu |divenod’ dyddiad).

IT the postal voting papers have not arvived hy
[dayidare] please call; [felpline number] and
ask for help.

Oz na fydd ¥ papurau pleidleisio drwy’r post
wedi eyrraedd evhvn |diveemod o yddied]
foniwch: [ehvif Hinedl gymorth] 2 gofyn am
symorth.

If you kse or accidentally spoil the elector’s postal ballot paper. please call the helpline number
shown above as soom as possible. Replacement ballot papers can only be saued before § pan. on
[elaayielaate o preall].

= collweh new os difethweh yn anfwriadol ekch papur plerdleisio drwy'r post, fonmweh rf v linell
gymaorih a nodir uchod cyn gvnted i phosibl, Wi cllir darpare papurau plesdleisie exaill ond cvn 5
po. ar [dbwrnoddvaidiod v platdleizia).

This card i= to provide you with information about vating by post,
Pwrpas ¥ cerdyn hwn yw ddarpara gwybodaeth i chi am bleidleisio drwy*r post.
SEE INFORMATION ON THE BACK OF THIF CARD
GWELER ¥ WYBODAETH AR GEFN ¥ CERDYN HWN
Hack af card
Cafir v cardyn

ETHOLIAD LLYWODREAETH LECL LOCAL GOVERMMENT ELECTION

* Pwrpas v cerdyn pleidleisio lwn yvw “This poll card s to tell vou that for this
dwewd wethveh fud ve etholwr a enwir isod, | election you are appointed as prosy for the
ar gyfer yr etholisd hewn, wedi'ch penodi elector named below and vou have decided to
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chi'n ddirprwy iddofiddi ac rydych wedi
penderfynu plebdleisio dewy'r post.

¥ Emw 't etholwr)

#{Cyfiriad yr ethobwr)

Pan fyddweh yn derbyn v peevn pleidieiio
drwy’r pest. darllenweh v eyfarwyddiadan'n
ofalus eyn HNenwi'r papur pleidlasme dray'
st

Peidiweh i gadacl 1 neb weld eich pleidlais.
O bvdd angen edp ammoch i Meidlesio, ni
chaift v sawl sy"n eich cynorthwyo ddwend
with neh sot rvdyeh chi wedi pleidlsisio.

Rhaid i chi lofnadi datganzad v Bleidlais
dirwyr posd (omiel yalych wedi cael hepporiad
drwy drefniant ymlaen law pyda’t Swyddog
Canlyniadau) a ddarparu eich dyddiad geni
Mlesur diogehwch yw lyne Mid yw 'n efleithio
ar cich pleidlais nac ya golvgu v gellir ci
hadnabod, Heb cich lofned a'ch dvddiad gens,
migd vwr datganiad yn ddilvs ac ni chailt cich
pleidlais ei chyfrif. Gall y Swyddog
Canlyniadan grocswirio cich Nofnod gvda
chofmodien eraill svdd ym e feddiant,

O collweh new os difithweh yn anfwrisdol
eich papur pladleisio drwy'r post, ffoniweh nif
v llingll gymaorth a nodir sod cyn gvited i
phaoaibl. Wi ellir danparu papurau pleidleisio
craill ond cvn 5 pom. ar [dairnod dyddiod v
plaiclieizin).

Llenwch a dvchwelweh v plesdlais bost cyn
gymied ag ¥ bo modd, Bhaid i'r Swyddog
Canlvniadau dderbyn v beadlais bost erton

10 oo ar [ddowrmod daldaed v pleadizisio].
Ciallweh dedyehwelvd erch papuraun phedlesio
wediu Henwi 1 unrhyw orsaf bleidbersio yn eich
ardalward ethelacthol.

O ydyeh chi eisisu pleidicisio’n bersonol fzl
dirprwy ya yr etholisdaw hyn, rhaid i chi
gansle’ch pleidlais bost eyn 3 pom. ar f-
dhveddigd com T diwrnoddvediad].

Mae'n anghyfreithlon gwneed unrhyw un

o'r canlyvnol:

*  Pladheasio by nag unwaith {heblaw am
fod vn dedirproy 1 etholvr arall) yn yrun
eihioliad.

#  Pleidleisio fel dirprwy yn yr un etholiad
dros fwy ma dau berson os nad vdych chi'n
brsesl, ya bartner safil, yo chiant, yoonam
neu'n daid, yn frawd, yn chwaer, yn
blentyn newn wyrwyres iddvit

¢ Pledleisio el dirpravy dros berson os
gwvddoch fod v person hwanw'n
anglivimwys i bleidleisioe va Ol v gyiraith.

wvirte by posi.

Ektors name)

“Eleciior's aMn:ms]

When you receive the postal voting pack, please
read the instrictions with it carefully before
completing the postal ballot paper.

Do mot ket anyone see vour vole. It you need help
wirling, the person helping you must nod el
.HI1!NII'I.E I'II:I“' _"f'l:H.I. I'IIL'B WI’I.ISTJ.

YVou must sign the posial voling statement (unless
vou have been granted a waiver by prior
arcangement with the Returning Otficer) and
provide vour date of birth. This is a sceurity
measure. [Fwill net affect your vote or mean
can b identificd, Without vour signatare and
date of birth the statervent will ot be valid and
wyour vole will not be counted. The Retuming
Officer can eross check vour signature against

other records they hald,

If yiru lose or accidentally spoil the postal ballot
paper, please call the helpline number shown
Bebow as soon a8 possible. We can only Bauc
replacement postal ballot papers before 5 pm, on
|y 'dare af pail].

Complete and retum the postal vt o5 soon as
pessible. The Refurning Officer must receive the
pestal vole by 10 pom, on [davidate of pall], You
can deliver your completed voling papers to any
perllimg station in your electoral areaward.

If you want to vobe in persen as a proxy al these
elections, you must cancel vour postal vote before
3 pom. o - 1) dendarg deadling].

li s illegal to do any of ihe Following:

= Vode more than once {unless you are
appointed as a procey for another elector)y at
the same clection.

*  Vole as a proxy at the same election for two
of more persons unless you are ther spouse,
cvil partmer, parent, grandparent, brother,
sister, child or grandehikl

= Vole as a proxy for a person if vou know that
the person is subject 1o a legal incapacity to
Wi,
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s ydyeh chi angen unrhyw gymorth,
femiweh em llhinell gymarth ar: [efufy Sinedl
pveorth]

Cvhoeddwyd gan v Swyddog Canlyniadan

|Lie ba'r cordvn pleidieisio wedi'y anjon at
ethatwr digi, ricach ye lle'r st a
neschuvel peds ¥ aee bt

Pwrpas ¥ cerdyn pleidleisio hwn yw dwead
writiych, ar gyfer vr etholiad hwn, eich bod
wedi'ch penodi’n ddirprwy i°r etholwr v
nodir el rif pleidleisio jsod, a'ch bod chi
wedi penderfymu pleidleisio drwy'r post.

Mlse genmych hawl i bleidlsisio fil dirpray
dros vr etholwr ¥ nodir @i rif p]trir]'uisirr ETT e

'.[R.h.l.l‘}'r.cﬂﬁl.wn.r v ;gl:-t'r.uu;l].. -

If you need any assstance, please call our
helpline on: [fefpline mumber].

Lssued by the Returning Officer
W here pail card sent to the proxy of an
amarrymees elecior substitife for the teel marked
with * ahove:-
This poll card is to tell von that for this
election you are appointed as proxy for the

elector whose electoral mumber is shown below
and you have decided to vole by posi.

You are entitled to vote as proxy for the clector
whase electoral number is shown below:

{.I:';I:-c;‘-:-r'a. 1.11m1.:=r l:ll'.l I..'A;.giﬂlm.':ll..” -
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Form 9
Flurflen 9
Community Elections
Etholiadau Cymunedol
Form of Certificate of Employment
Flurf ar Dystysgrif Cyflogacth
REPRESENTATION OF THE PEOPLE ACTS
DEDDFAU CYNRYCHIOLAETH Y BOBL

Election inmthe *{._._..._........_. Ward of they ............._.... community of ...
Etholiad ym *(Ward ..o @) Gymnad e
1 certify that (name} .. . . cwho s mumbered in the
register of electors iur llu: c]cc'tnm] a.rr:a |a.nd voting ared] named above cannot reasonably
be expecied to go in person to the polling siation alloited to him or her at ihe

*election/referendum on [dare of poll] by reason of the particular circumstances of his or her
emplovment on that date for a purpose comnnected with the election -

e wwT yn ardystio na ellir disgwy] vn rhesymeol i (enw) ., - . eyl
A'rrhil e ar v golresir etholwyr ar gvt'er yr ardal ellwlndml a enwir uchod fynd o
bersonol i‘r orsaf bleidleisio a benmwyd ar @i g'chyler sdeg vr ethehad [dyddiod yr efhﬂn‘mu’]
oherwydd amgyvlchiadau penedol e giwarth ar v dyddiad hwnnw at bwrpas sv'n gysviltiedig
a'r etholiad -

* {n}as a constable
* ) fel cwnstabl

* v by me
* b germyl 1

Signature

* Returning Officer/ Police Officer (Inspector or above)
*Swyddog CanlyniadawSwyddog yr Heddlu {Arolyvgydd nea wweh)

Date

* Delete whichever &5 inappropriate
* Dilear pa un Bymnag sy amirsodol

Note:- The person named above is entitled to vote &t anv polling station of the above
electoral area on production and survender of this centificate to the presiding officer.

Woder:- Caiff v =awl a enwir uched bleidlei=io mewn unrbvw orsaf bleidleisio yn vr ardal
ctholiadol uchod drivy ddangos ac ildio’r dystysgrif hon i'r swyddog vevddu.
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Form 10
Frurflen 10

The notice preseribed by Rule 26( 107
Hvshysiad a ragnodwyd gan Reol 260107

FPARLIAMENTARY ELECTION
{[Specity colour] ballet paper)

vote for ONE candidate only

*ETHOLIAD SENEDIDNOL
{Papur pleidieisio [Nodweh v lliw])
pleidleisiweh dros UN vmgeisydd v unig

EUROPEAN PARLIAMENTARY ELECTION
{|specity colour] ballot paper)
vote for ONE party of individual candidate only
*[specily name of counetl ... COUNCIL ELECTION
{|specify colour] ballot paper)
“vote for o more than .. Candidates
*yole for ONE candidate only

ETHOLIAD SENEDID EWROP
(papur pleadleisio [Nodweh v Hiw])
pleidleisiweh dros UN blaid neu ymeeisvdd wnigol yn unig
ETHOLIAD CYNGOR *[nodwch enw'r cyngor]
(papur pleidleisio [nodweh v 1iw])
*peidiweh & phlesdlersio dros foy na ... Ymgeisydd

*pleidlaisiweh dros LN vmgeisydd vmounig

ELECTION OF THE MAYOR OF LONDON
{ [specity colowr] ballot paper)
[Crm thee Banlledt papser Tor the election of the Mayor, vole ONCE for your [irst choice and ONCE lor
vour second cholee |#
ETHOLIAD MAER LLUNDAIN
(papur pleadleisio [Nodweh v Hiw])

[Ar v papur pleidleisio ar gyfer ethol v Macr, pleidlcisiweh UNWAITH dros cich dewis cyntaf ac
UNMWAITH dros eich ail ddewis]#
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ELECTION OF THE LONDON ASSEMBELY
[ the constituency members ballot paper [specify colour] vote for ONE caindidate only]

[Om the London members ballot paper [speaify colour] vole for ONE party or individual candidate
only ¥

#lspecify other] ELECTION REFERENDATM
[gpecify colour ballot paper

[vioste for one candidate answer only]/ [vote ONCE for vour first choice and ONCE for vour second
choice]#

PUT MO OTHER MARRK OX THE BALLOT PAPERS, OR YOUR VOTE MAY NOT BE
COUNTED™

ETHOLIAD CYNULLIAD LLUNDIAIN

[Ar v papur pleidlesio [nodweh v liw] ar gyvfer aeloda 't etholacth, pleidleisiweh dros UN
yvmgeisvdd v unig)

[Ar y papur pleidleisio [nodweh v Hliw] ar gvter acledau Llundam, pleidleisiweh dros UN blaid neu
yimgeisvdd unigol v unig]#

FETHOLIADREFFERENDWM [nodweh ba un arall]
[papuer pleidizisio nodweh v Miw

[pleidieisiweh dros un ymgeisyddiateb v unig]/|Pleidleiziwch UNWAITH dros eich dewis cymtal
we UNWATTH dres eich il ddewis]?

PEIDIWCH A RHOI UNRHYW FARC ARALL AR ¥ PAPURAL PLEIDLEISIO, NEU MAEN
BOSIBL KA CHAIFF EICH PLEIDLAIS EI CHYFRIF”

* Complete or omit as necessary.
#This wording should be used where the GLEO has not supplied wording pussuant to the Greater
London Awmthority Elections (No,2) Rules 2000

* Llenwch neu hepgorweh fel ho'n briodaol.

#Dnvlad defnyddior geiriad hwn os nad yw'r GLRO wedi darparu geiriad yn unol i Rheolaw
Etholiadan Awdurdod Llundain Fayal (Rhit 23 2000
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EXPLANATORY NOTE
(This note is not part of the Order)

The forms prescribed by articles 4, 6 and 8 and Schedules 2 and 4 to this Order are Welsh versions
of certain forms and of forms of words which may be used at community council elections in Wales.

The forms prescribed by articles 5, 7 and 9 and Schedules 3 and 5 to this Order are the versions
partly in Welsh and partly in English of certain forms and of forms of words, which must be used
at community council elections in Wales.

The Welsh forms included in this Order reflect changes made to the English versions of the forms and
forms of words that were brought about in consequence of the passing of the Electoral Administration
Act 2006 (c. 22).

This Order replaces and revokes the Local Elections (Communities) (Welsh Forms) Order 1987 and
the Local Elections (Communities) (Welsh Forms) Order 2004.
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